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OPINIONS. -
MOI;IOMED— Azam, Esg., B. A.
First Assistant Master, Madras-t-Azam, Madras.
I have examined Syed Yusuf Sahib’s Hindustani

N\ am

Grammar amd I consider the plan of the work to .

be admirable. The book will be of value not only
to foreign students of Hindustani ‘Grammar, but
also to our own students possessing a knowledge of
‘Eoglish, as the corresponding English Forms and
. technical terms given side by side with the Hindus-

tani forms will enable both classes of students to -

theroughly master the difficulties of Hindustani
Grammar.

Miss A. M. SMITH, e
:Supem‘ntendent, Zenana Mission. House, Bangalore.

‘Miss' A. M. Smith has read with much inferest

the Hindustani Grammar compiled by Munshi Syed

Yausuf, ‘and ghinks it deals with the subjects in a

comprehensive and a clear manner. ;
The exercises upon each division are arranged
with great care and seem hkely to be very helpfugl

to stndents. = e
Elementary Hindustani Grammars are gemarally

 deficient in $his respect.
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o s v OPINIONS., .

. LlEUT. F W. BAagsHAWE, 1. S.C. -

I have exammed Syed %usuf’s new Hmdustam
s Grammar and consider it in every way suitable for
the purpose for whlch it is intended, 1. e., fo assist
beginners in Hindustani. Those preparing for the
Lower and Higher Standards in Hindustani could
not do better than procure this book-and master
it as soon as possible.
I hope this book: will receive the notwe it
deserves and that a ready sale will indace Syed
Yusuf to bring out a more advanced work.



;,

'i-EsTr'rifUNIALs;

Moonshi Syed Yusuf prepared me 'for the High Profici-
‘ency Text in Hindustani. I worked with him for three
months and by his efforts was successful. .

He took great pains with me. He is well aoqumnted

avith all that is required for the examination and possesses
‘a thorough knowledge of English. i

I can confidently recommend him to any one desirous of

. acquiring a sound knowledge of Hindustani,
- BANGALORE, (8d.) F. W. BAGSHAWE, Lr.
8th January, 1892. 20th M. I.

Munshi Syed Yusuf prepared me for the Tlower Stand-
ard, Persian examination while I was in Bangalore for 3
mdnths last year. He has a very good knowledge of
Persian, and I can confidently recommend him to any one

wishing to begin Persian. .

CANNANORE, (Sd.) F W. BAGSHAWE, LT
dst May, 1892, 29¢th M. -

Moonshi Syed Yusuf read with me for six months and
passed me foP the Higher Standard Hindustani. He has
a very thorough knowledge of English and therefore’was

. very useful for all the harder parts of the Prose translation,

ne has a very good knack of teaching and understands
how to teach grathmar and construction far better than
the usual Munshis. I-can strongly recommend him.

Sd) B, W. ;
7-12.88. ° (Bda. B VL MARLOW, s

it
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o +  TESTIMONIAILS. =
. Syed Yusuf has instructed me in Hindustani and owing
- Yo his valuable aid I was able to. pass the Higher Standard
t in three months. I cannot speak too highly of his skill
and method of teaching which are such as o ensure
o : » / o S
I can strongly rectnmend him as a painstaking Mxinsbi.
: e : (Sd.) W.LAMBERT FAIR,
17-11-89. : -~ 12th M. T. Bt
The bearer Syed Yusuf has been my rea.di;g Munshi for
three.months, He got me through the Higher Standard,
-seven months after arriving in India, He is the hardest
working and most conscientions Munshi in my opinion in
Bangalore, and I have tried severalk as he does his utmost
to try and pass you as soon as he possibly can. His
knowledge of English is good, and I ecan t‘hofbughly
recommend him o any one who wants to pass quickly,

BANGALORE, (84.) R.H.CURRIE, Lisur.
November 1st, 1890, Attd. 13th M. 1.

The bearer Syed Yusuf has taught me for four months
for the HigRer Standard ; at the end of that period I have
passed through his tuition. He is an excellent English
scholar and teaches very well indeed. . 5 :

BaNgaro o : ‘L.
16180, § e s, b

Syed Yusuf has been my Moonshi for thille months. I
have worked with several Moonshis in’Bangalore, and have
pleasure in recording that from his great knowledge of 1
English and good education, he s a thoroughly capable and |
pleasant teacher, and I know of no on@who I would more

- Strongly recommend.

Bancazore, ) Sdl)- RED. r ‘ =
L Novembee Srd, 1887, § o0 FRED. RY o
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; Syed Yusuf has been my Munshi for the lash month,'hg ~
is an excellent Munshi and I very much doult if hjs equal
is to be found. He leaves me as the regimagnt is going to
Quilon. I can thoroughly recommend him to any one who 74
requires a good Munshi. 5

BaNGALORE, } To(Sd) - H M BROOKE, L'r
17-11-89. Atid. 12th M. I.

L J % x S
Munshi Syed Yusuf has been teaching me Hindusani
*for about one month, and I am glad to say he has got me
on remarkably well for as short a time, he seems to have a
very good plan of “making one learn,” explain the “ reason
why " very well indeed, having an excellent knowledge of
English and Grammar. :
I can strongly recommend hlm to any one reqmrmg to
learn the language. -

BANGALORE, } (Sd.) T R-M. WESTGATE D. D, 8.
3-2-90, Dental Surgeon :

Miss A. M. Smxbh ha.s much plea.snre in sddmg a testi-
monial to the many already received by Munshi Syed Ynsuf i
He has been teaching Hindustani to many ladles con-
nected with the Mission for more than four years and has
given great gsatisfaction.  He ig very painstaking and
~ punctual in attendance and. hls method of tea.chmg is
- exceptionally good. * ; :

BANGALORE,
Oct. 9, 1894,
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PREFACE.

R

Tuae experience of several years as a, teacher of
Hindustani, both to private pupils and in an ;
English public school, has shown me that foreign \
students of the languagq are sorely in want of .
such a book as can conveniently be used as a Text-
Book for beginners as well as a compendium of the
grammar of the language. Accordingly the pre-
sent work has been compiled to meet this long-felt
want. : :

. The first twelve pages in the book contain all
‘necessary particulars in Orthography with numer-
ous examples on every essential point, which, if
mastered well, will enable the beginners to read
accurately anything in the Hindustani character.
The sncceeding portion treats of all the Parts of
Speech separately, with rules, vocabularies, and
four exercises in translation, two in English and
two in Hindustani, on every lesson. The gram-
matical terms both in English and Hindustani are
given side by side. These will be of use not only
to English, but also to Mussalman students, and the
exercises in translation will serve to “impress on
their memory the grammatical rules and will also
enable them to speak and write the language
correctly. : .

~ 'While writing this book I have received the
ready and galuable assistance of A. J. Atkinson,
Esq., Hea® Master, St. Andrew’s High School,
Bangalore, who has examined the whole of the
English portion of the book and taken much trouble
to make the Tabular Forms as clear as possible, to
whom I take this opportunity of offering my grate-
ful thanks. E N : LR ‘
: SyYeEp Yusur.
BancarLome. -
20th June, 1895. }
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INTRODUCTION.

- :
e

Hindustani or Urdu has taken its origin from Hindi,
though it abounds in Persian and Arabio words., Iiis the
language of the Mussalmans in Southern India, but in

- other parts of India, it can safely be called the general
. language of the country. Like Persian and Arabic it is
- written and read from right to left, and the books in that

language always begin at the page which would be the last
in an English book. The letters are thirty-five in number,
three of which are vowels. Each letter when written by

| itself (as in the alphabet), or when it occurs at the end of

. a word, is written in its full or uncurtailed form; these

letters, however, when they oceur either in th beginning
or the middle of a word, are not written in their fulldform,
the first and distinctive portion of sach letter, with dots,

_if it has any, being alone nsed and combined with the

succeeding letters. Two letters (Ine, Ghins,) when in the

middle or in {pe end of a word, and when combined with

the proceding letters, assume forms somewhat different from &
- those of the original letters, _The following Table exhibits
‘the full and the combined forms of the letters (i, the
. curtailed forms useg in combination with other letters) as

woll as their names. :
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“THE HINDUSTANI ALPHABET.

.

Name. Form. PQWér. C%mbined =
. o : ¢ orm.
alif 5 a g |
'bay : ‘?, : b : ‘ : 5
pay - P ;
L T t ;
tay ey qo 5
say ) s 'S
o < o L
i T ch =
khy A kh 5
thal rs) ih i
3 e
dal (5 237 5 3
o ' ¢ e
ozl ) e Si b
ray 5 > : ),‘
e ) rs =
zay 2z ok
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e 2. Theletters | o 5 o) 3 j s and ,never :
umte with the letter followmg.

3. The Voweis = uln c_s f. (Huroofe Illat)
The vowels in Hmdustam are tliree, Vizi—
I =&

5 =09, 00, ow. el
s lostey (my ), o
=ay (dmpg. o
all the other letters are consonants =

Egsﬂ «Jy,> (Huroofe.sahih.,)
The Short Vowels v.;;Kjg. - Harakat.

=~ = astroke over a letter is called Zabsr or
fatha, Its sound is short 4, 88 o = bi. :

o sproke below a letter is called Zau or
Kasrd, Its sound is short i, as g_a bi.

—~ = a mark like comma, over n letter is ca.lled

pesh or Zammi, Its sound 18 short u (pull) as = '
= bu : ; |

ke

‘s =& mother, \,., hke

4. e M :
7 Examerg or )
S Re s Boanh w0
§ s brmg : L) = Dl‘ b =‘ﬁith.>r,
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b. .

;b = g road. T g = was, :‘_ ; .
- ;v_,‘.; = a father. .E'L:. = a garden.
‘.U = a name, E’J =8 kingdpm.
cils =‘pvr0‘perty. : ' rL,g,. =an evening.
w% = an ear. st = a blow.

éld = a spot, scar. u(:. = life.

Exaupres or , 1st Souw, o. Jse== (Majhool.)
- = who, which. .5 = strength.

=
o = take. "~ Jse = aprice.
s = sleep. Jy = a weight.
ol s mmel] e e <5y = people.
st = be, are. - ~ oy = a canmon.
» = then. e = s»_thi_ref.
' d. '
V2ND‘, Souxb, oo. ‘_q"},.; (Maroof).
e =-"ﬁ]0!il.v , ¢ = Rome.
’5 = to. - oy, =3 shape.
o o far VEJ"", = a swelling.
g9 = a light, Jsk = long, length,
s_’_o:e. = a mistake, = ¥ =amarch,
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e ; e.

3D SoUND, ow. ('C ,.u..a duaLe) Makha.bal-e-muftooh-

)31 = and, o u;:- -fear

G3s = a desn‘% ij‘ = helght

5o =a circle. Js* =a word.

}319 = a state. : jjg = a run.

§ . = nia. 4~  —a hundred
i : e

ExaMPLES OF s

1sT Sounp, “ee” ey yno 3L (y&-i-maroof.)

aP.. T was) Jas = an elephant.
s = thirty. &51" =imebar
yie = achief. & s =ariver.

& = amn arrow. Juas = a kite.

gjﬂf# = a turban. e = also.

e
2nD Sounp, y (Iﬁy)- :
(e JSle Sy (Y‘é-efmakhaﬁale-rﬁaftoqh-)

st = is. : }é.\a = a bird,
J'{o = a temple, 418 ¢ = a prison.
g = an airing. Jie = dirt.
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3RD SOoUND, ‘‘ay”’ (day)h J”:~gb (ya.'l-ma]hool )

0 = give. A = alion.

4 = rt&ke- « & = stomach.
s = from. 58 = good.
G = sharp.v - 4o - =8 table.
e = ine 8 =aik
5= one. Jxe§ = play.

L 1. :
Exampres or Zabar = (fun).

u: = wood. ¢ ){ = every, each.
grin we. ." = body.
=~ = enoungh. j,, = a head.

ol . = now. ra = a moment.
«§ = when. )o = fear.®
; = on. }g = a house.

; ExXAMPLES OF %.enr & i (in).

J:) ‘ ihﬂ!’t : uo = a day.
] = this. d;_’ = a hole.
s these cv ks = meet.
u( = cdunb.._ ,; = this.

Lx;’j = sg much &S’ = that.

-



¢ ko i ;
: Exlmm&s or pésh < as u m (put)

ol —.'thac ¢ T , ::g.pearl.
rf = you. o s = smart. :
: : BT
¥3 = he, she, it. G = lazy,
] - ;
o0 =atail. ¢ ahandfnl‘.j
2 : ?
s bt s = back.
2
= = anything. fode ©u God
5, READING LESSONS.
e 4 ‘ = ol i1
e o Jo.a
oy,
pb Bl L4 : sz‘gﬁ‘z"’l-“
J)"K\‘g{ 5 J"K'L'J“'?"g,"
dh¥ls 8 nggqp_s,
‘ B e
wie 5l 5 4 , - de gl
DA J‘—u}* u"!- 2

i gt A B
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6. . Madd. iy $
(~). This sign 1s called Msdd. Itis  placed over
| at the begmmng of aword or syllable. The | then '
has a long sound and is called wo,4¢ ....dl (alife-
' mamdada=alif with Miadd). The | ha.vmg_ a short
sound is calted 3 ,aic _’.en (alife-makhsiira = alif

having & short sound.)
-
a.

ExAMPLES OF 33,02 | ;(a_;lifg-iqgmdﬁda..)‘

E‘- é_to-day. f':! = at last.
! = you. 41 = come,
‘.T = a mango. (,.;T‘ = Adam.

8 ‘.!)T = rest. 41 = potato.
T = fire. !}, - The Koran.
J'\,T = vyoice.

b.

A A :
ExAMPLES OF ¥)yaiie t_&ﬂ (alife-makhsiiri.)

1».' = Moéeé.  |.ake = the next world.
3o . Jete | ‘
‘-9:“’ a claim. Jsi = learned men.

‘_‘l_.,h\ = blghe_st. : ,_1:;,@ i .gre?test.
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7. * READING LESSONS.

ST el T
A(.T',i-_5 . - gf)ﬁ#i?.-z
gth:.ﬂ R > 5 ol 23
8. . Tashdid = 8,885

*(»). Thissign is called Tashdid. It is placed over
a letter to double. its sound, and the letter is then
ca.lled aw = mushiddad.

a'

ExAMPLES OF Ml o~

-
- ¢ :

o, = strength.

4, = courage.
W =a dog. G = sugar-cane.
gﬂ;a- = lzea.veur, paradise. uu..;,% = aspace of time.
Qi-.’- = a cat. z;_: = #lamb. :
wodl = taste. &= = achild.

9. Himzs = ;3 .

(*) This sign is called Himza, It is placed over
a letter to show that it beginsea syllable. The

letter having a hamzi is called ))"‘?"‘ (mahmooz =
having a hiimzy),’
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&. 3 o
Exmrmcé. OF -2 &
fs = go, T Lss‘,! = any.
31 = came. i =.get, find.
e bro:ight. 35 = went. :
3] = come. ‘ i = mew.
33 = bring. gi,( = several.
3 = for.
10..  READING LESSONS.
"ggéL.’L'&?"-M?'-s ' ﬂ)‘é‘ui-l
th)'-*‘wlgj)"" g;tﬂi—‘f"gj‘-'-z
s, -8 ot ke 8p -3
SN S0 e L -4
élh@éy‘-lo u*tcr-f‘““ld‘“'-"-‘*rt-_s
2
11, ¢ gEkEme it

~ This sign is called siikiin or jazm, and is
- placed over a lettgr to show that the letter has no
vowel force. A word having a siikiin is called

oS (sakin.)

|
|
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e ot Bt
3 c ]
ExaurLes. oF w(...

N - statere. , s.:;{,?émovemeht,-; '
L.:‘r' = épod‘g‘h. : go..ai') Shmen
g_:.;,.., = reason. ‘;0}: 3 lightning.

" =t = wonderful. w& = g throne.
:&g) = praise. h:’jb = a side.

12 Tanvin u,,g

The mark of the short vowel Zabar, when
doubled, is pronounced with the addition of the
sound n as = =an. This is called Tanvin and
takes place only at the end of some Arabic words,
Alif is always then added at the end e

« = B
ExampLes or = u,,ﬁ
= ‘!:,s = at once. Za}; = singly.
’lu:- = purposely. EL : fgr'example.z
. 3113. = by force. loas = intentionally,
A Tﬁm = by mistake. L;, = suﬁposing.
I 13, A silent ,1_, -
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5 1o words purely Persmn, when precedéed by =
is not sounded. > e

| EW?WS"of doneyly

%> = happy. O = self.
vi‘];i-_- e W_he_ther. : JJ’s* food.”

ohs = sl;eﬁ. o e = own.

15 E*rynox.oar=u'),g

Etymology treats of the arrangement of words,
?and the changes they undergo :

The ch&ngea in the forms of words a.re called
mﬂectmns* 10;1

: ' - Parrs or Spncn

The Pa.rt,s of Speeoh in Hxndnstam a.re three

; nameiy, i i=anﬁun 3 d,,r*averb 8. u)
=a parhw&e ‘ ]

; o S rAr. Snbstanhve
- The Noun includes 4 An Adjecti




1. yillA Noun showing a.

o 14

Th'ere._is. no article in Hindustani. The force of

the Definite Article is conveyed by the Demon-

strative Pronouns _, = this, and &, = that, and that
of the Indefinite Article by the Numeral <!
= one, or by the Yndefinite Pronoun 95]5 = some.

15, ; Tae NouN.

" A Noun is the name of a person, place or thing.

Nouns are divided into two classes, namely,
Proper = rL: or s ! and Common = ple rwu‘
A Proper Noun is the name of one particular per-
son, place or thing, as sz1, U'" Ser

A Common Noun is the ‘name of all things of
the same kind as, &

The following come under the head of Proper ;
Nouns.

Name. Definitions, Exzample.

A Glbarl
relationship. :

2 «J;z|A name, though not
real, but commonQ ;
ly known, .. an| °*
a.lias ;

ke e o)




fl R Ne St
15 aba s o
/’________‘_‘

Name. | Deﬁnitidns, Exam/pvle.
g, ~_.;U=>A title given b'y'va’ . e_f.&a.JoL‘.»
' = king, &ec. :

4. 3A title that shows a@_{&_w&_@& AW
dBstinctive classin :
= the community.

. 75 2 &
5. (al=|A name that a poetu.‘.‘.ﬂve!'s‘-glzj%a.

selectsfor himself.|

Substantives are declined by Number and Case.

16, A 'GERDEE = | .is

The Genders are two.

Masculine = S, or §35. Feminine= s, or
4 =

il

Xia

Knim‘até.‘ B - Imanimaite.

Masculine, : .gi,}iia-)!u&o ; gkgb}*s Jféa
Feminine. e Cige || e 15 Sipe
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RULES TO ASCERTAIN THE GENDER.
Gender. ° = Bdlé_, - 'Egt_aépti-dn_s; o

Masculine. {1. Nouns ending -"in“.q’} B e -sljsﬁ 7
| or & I 21 S
2. Nouns ending e
v preceded byl
aconsonant Sl
; L o=as '“.| » ‘s" o
Feminine. |l. Nouns ending in
{2. Nouns ending in/- Eopds oyl
= or L5 s AU
3. Nouns ending in| ggf T O
€ s < =
: o : D -
4. Arabic nouns en- 15 s;’)“
s — lals
. ~dingin |
5.. Nouns of two syl- S
lables the first
~ofwhichisshort, L3
g and. the second|
: consists of &
longfollowedby|
. BAp consonant S e




1"7“' = iy

e ey
The Nurﬁpgrs are two.' vSvitigu;la.r =aslse Plaral -

Cases E ._.Aina-

The Cases are five.

ame in Hin-e| Equivalent in Preposiiions nied

: dustani. English. af@:;i}:)ﬂg;ase'
- t, 13 {N ominative.

: &;ﬂm g_.\!‘»a- { Accusative. S

Dative. ‘»' é!é s

el il Genitive. | N ‘éf s
: Ablatlve ik . g
: Loca.txve. = L —gteap
fao wlla Vocatlve. i 1 ‘3_’1 before the
: : noun. :
A Fxmr Dncr.msmu. ulo; %te

The Nomma.fnve Smgula.r ends i m ) or 5 mute
‘Gender = Ma.scnlma.. 1

* 3 Used with the Nommahéé 6i:ly'xn the‘fo]lomng Tenées_ %
Transitive Verbs, na.me]y, Past, Perfect, Pluperfeob and Past



' 18 i ey
A 7 Smgular
.};\j 21.\10111; o -a horse
o Agent: ,_%‘_)ﬁf ,-;a:horsﬁe.»

A Acel \)"ﬁf BN &jﬁf -a horse.
‘ré’ﬂ it U % JS ,_),@g to, for a horse.
! Geni : é_é o ,p = of a horse.

{Abl- e o ‘-ﬁ]‘g by, from, with aV
horse.
- LLoc : )d-ua"" ;)“,5; on, in a horse.
fad Voc: < jsé8 3! = O horse,
‘ PL;iraz. v \}

. gNom < .‘.)’76{_:: horses. &

. SAcc: “_J,QS_,{U,),QS horses. :
g Dat: P 5. \jadl = to, for horses.
H‘SU\ Geni: J. ?.(.K i = of horses,

Abl: u.)“,(g = with, by horses.
&I Loe: 7- UA,.U,)){ = on, in horses.
fos Voo~ ;))({ 3= Omorses

To the stem of a verb ha.vmg a masculine subject
gﬂb is added for the Present, Tense, to that of a
~verb with a feminine subject ot ig added, and
in the plaral wit & isadded. .
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: Mas Sm b.l.-:- walks Fem : %

e g : 2 \,5“1?'
ura u-*t ‘.51:- R ;

18 B. el Nomvs
Lea.rn and declme likesls,
‘waf = an ass. Lo =wind. 22, = a street.

4 Lu.s‘ -a cloth. e ), = g' road. gl = adoor.
Uosl> = & parrot. xJ(:t = a hawk. € = a boy.

VERBS.
‘ ot Gle v=fbea.ts.' S % = catches.
st Gglso = sees. » I “Gat (K = bites, cuts.
st Wle = runs. it gl = wants, Ipves.
18 C. Tmsm’m INTO EvaLisn.

i.st“i‘"’ :‘q“"“ 4 t,sth‘J;a)J;K)
th,.),ddw m{_ bﬁ,fg,hs(u.ﬁ
TRANSLATE INTO Hmnusum

. e boys beat the ass.

~An ass runs on the road

The boy catches a parrot

A dogeruns in the street.

‘The child catches the 'dog;' o
The dog bites the child.

5

B 0
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« 18 D w TRANSLATE INTO ENGLISH. -
L WK S mat i K g
M@rdmbwl{ép» 2
‘s‘.\.\qﬁmb.\ch_s‘KJJ 3
gthémf‘_)&\b)bl{és‘ 4

gtL»K)S;)J@?L&Ké)
QL‘_L"'T. u‘*"c"v‘J{ i 6 ,&)1@ =

TrANsTATE INTO HiNDUSTANI.

1. The boy’s horse runs on the road.

2. The boy catches the child’s hawk.

3. The dog bites the child in the street.

4. The boy wants the cloth from the child.

5. The parrots see the boy’s dog on the road.
6. The hawk catches the child’s parrot.

19 A. *  Szcosp DecrensioN (a).

Nouns not ending in | or s mute,
Gender = Masculine.

Singular.
= S e
els gl\om : \ ;5‘ = a house.
= Agent : < ;& = a house.

e %Acc e ﬁf;,fjef' 2 house.
= Dat . AS é,,f )9' = to, for a house,

el Genmic Q{_Kﬁf ofa.’z‘muse

.a':“



o1 s Ry
i Abl ; ' e J@‘f = with, by a hbuse.
v b Lodi L u""‘“ﬁ; =in, ona h0nse“7
s Voo ~ ét = O house.
‘ Plural o
¢ gNom = }gf houses W =
Y Agent: éuue{ houses. :

S {Acc ; oS w)@?_ﬁ’{ = houses.
§ e Dat: é_,{u,le! = to, for houses.
Pwel cGani s Ve *’S_K u);gf = of houses.

g Abl : e 3,6 = With, by houses.
% Lo f gl =(sde sy = in, on houses.
flar > Nowonl T € ;_jr,s O houses.
j19 B. o CoNewwesl v
Learn and decline like S
- 1Y = a word. il = a school.
23,0 = milk, - _ oliuf = a teacher.
Je =2 frmb F_&a. = a doctor.
rLS‘ = a pen. <Kl = a whip. A
\as =abutcher. * = K -a paper. :
Ope=aman. Loy -apatient.

| ofla = aschdlar. © 4, —alesson.



it SN\ meats Jlyw = & question.
S5 = a bazaar. 5,: =a servant. b
‘ ’“‘"’V'smss.
< S
s, Ul = eats. Wt Uat = reads.

st Yay = drinks. o L\@Q writes.
; : '\3‘_4“'#“;—- teacbée ' U‘i L(éh.. leams 7

Teene Tsmsm'm INTO Emmsn e
W U Je bbod g U.gfw,fx}(m_
L B s "’J;“:' 5 Ul Sk 2
ot Bl S ST B 6 U w00 ks 3

TRANSLATE INTO H.:hnusmm.

The boy learns the 1esson -
Chxldren drink milk.

Boys }bve dogs.

Dogs eat meat.

The parrot sees the house.

. The scholars write the Jebson.

[ e

19 Do Tuusu'rn into Exariss,
U“‘t ‘sqi.m h,.m P obat 38l 1
. gth‘ﬁénrhfas’égj 2
ot S G o8 o8 ol s



23 :

uﬁé&dumwfq.xwfa}ﬂm 6

TRANSLATE INTO Hmnusum

" 1. The mast®r beats the dog ab the door.
2. The teacher writes on paper with a pen.
3. The scholars learn the lessons with the teacher.
4. The master sees the servant at the gate.
5. The patient drinks milk at home.
6. The asses see the dogs on the road.

20 A. Snconn Deorunsion (b.)

Nouns including relationship and those from
other languages.

Nom : Singular ends in | or s mute.
Gender = Masculine, :

Smgular
= {Nq.m x v l=5-=an uncle.
H;': = Agent ; él_Tﬁ.- an uncle.

= {Acc: «  le3 _ S'===an uncle.
5”“‘ Dab: A S 15% = to, for an uncle.
el Gemi: S S_Klz> —of an uncle.



&! Abl:
<

5 )“L'Loc:‘ .

& VYoce:

L 3Nom :
s Agent

: Acc:
us)’ww % Dat :
slgl  Geni:

AB] :
I {Loc :
o *Voce:

20 B.

E -
‘o_uLﬁ=With, by a'n

: uncle.
=i tﬁ; in, on an uncle.

=3 3=0uncle.

Plural.

2 :
l<%- = uncles. "
St = uncles.
ls% - oS yilss = uncles.
3 L8 ,g\=a = to, for uncles.
S gf_\:{uj‘ﬁ —of uncles.
& wilsT =with,byuncles.
Ro= e wils>=in, on ﬁnclgs.
3= J4!=0 uncles.

Nouoxs.

Learn gnd decline like (;ﬁ-

&5 = a forb.

¥aw = soldiers.

b = gold,
L ;0 = & river,
the sea.

wﬂ = a friend. A% = cavalry.
&3 = a tulip. Q}; —a village.
lpdops =2 leade;-: sLy = marriage.
&7z = an attack, Lu=a father,



25 : 3
VERBs. 7
st UisS, = has. st B —calls.
o\ Ual=takes. (st ¥lss—defends,shelters.
L'i(».:. = glitters. 'J)S = does, makes.
&) )Ju = swims. gt 15745 = breaks, plucks
20 C. TBANSLATE into ENGLIsH.

ot Bf 58 Al u:.T-;{ i S o8 &l sl
o B o8 sb bagy _6 L Ul o b aali

ot N el s 6
TeaNsLATE 1NTO HINDUSTANI,

The boy sees the soldiers.
The soldiers love the fort.
The child calls the friend.
The soldiers make an attack.
The cavalry have horses.
The leader defends the fort.

e

20 D., : Msm'm INTO ENGLISH.

wrig 60 S Ll S ani sla
ot 5y Jre UaT Ké)-z
wht Sl an de oS anli sl -3
o e o

2
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'LSl A)qub)o‘))pKLlwal-
Tmiasm'm INTO Hnumsmm.

1 The friends of the boy pluck tulips.
- The leader of the cavalry takes the fort.
3 + The soldiers make an attack on the fort.
4. The cavalry defend the fort from the attack.v
5. The soldiers break the gate by an attack.
6. The men look at the soldiers in the fort.

21 A, TaIep DECLENSION. (a).
Nouns ending in s+ Gender, Feminine.

Singular,

Lels {Nom: o (SP-agirl

- (Agent = é‘é §5 =a girl,
T {Acc: = gf)j o 95)=&g|rl
3 Dat: =3¢ j‘g‘;) %{oraglrl |
Gl Gemi: =g S K Sl-ofagil
Abl: - o (oS3 = with, by a gitl.
- yiklos T R-uede SP=in, on a";girl.:
& Voe: = S 3 =0 girl.

(5 o



Nom :

B
e Agent.

o { Ace:
e Dat:

{Abl :
dﬁ Loc :
A Voe
21 B.

27 ‘

Plural. V4

S : V uggﬂi‘égir]s‘.

= :-’_U)-,:\-(ji = girls.

= LS o8 yeasdl = girls.

= B L. 8 el = to, for girls.
= 5 s,s; K sS85l =of glrls

= o @y ) = with ; by girls.
= pegyali=in, on girls.

T el 37=0 girls.

Nouns.

Learn and devclipe like g‘}’ .

J‘b’= a cow,

i

S —aroom &4 =a hen.
'heab

ut\.hu = ink. JJQ a ltlck g.q
L;Lgs“ = a fish. ,;\aLz = amistake. ﬂr“""’ = a button.
i k‘;):,) = a loaf. H.-‘"J’ a hat. QJ.S' —llghtnmg
e )§ =a cha'ir. : ,_;j'_.f= a cart, a.»F:Aa.rriage. :
: .  Verbs.
gt !'\i?_d = gives. sk . ‘ﬁtfjs = fears.
ot 58 = brings. 4 WIS Lo =kills.

st L’i.).:».}.",,= Uu;rs, ;

ot ‘1521 =checks.



28
21 (*\ TRANSLATE INTO Eﬁamsn.

Gt a0 S, e Sl
ot B 08 B Geoh & Gl
ORI e e JSJ’ :

TRANSLATE INTO HINDUSTANI.

L ]
The master buys a cow.

The cats eat fish.

The boy brings a stick.
The cat drinks milk,
The teacher wants ink.
The leader has a chair.

o Ut G0 IO e

21D, TRANSLATE INTo ENGLISH.

w93 g“Mﬁ-l
e gtoduﬁu)}sb.u\fo T
et g’y&usd;!“—a
e JUC T
ot U 9&“%‘" S o8 olid 6

N o
TeRANSLATE INTO HINDUSTANT,

1. The master sees hﬁ\és servant’s cat,
2. The teacher’s servmiags bring chairg,
o

The doctor’s son buys mk in tHe bazaay,



29 g

-4, The servant brings the boy’s hat.
5. The boy’s cats eat sea fish. (of the sea.)
6. The master takes the servant’s stlc‘k

22 A /  Tmro DEcx.msIou._
Nouns not énding in g Gender = Feminine.

- Singular.
Nom - ey el s =rain.
1ol : B S
&S Agent: o vl =rain.

Acc: g_;‘..w}.; Jf g_;ij; = rain,
Dat: 8 5 = L_)Lw 3= to, for rain.

Geni : é- Q!_B'u‘w.}g—of rain.

u!,aino

Abl: L colugy= with, by rain,
"Jb‘ Loc , u_x.., u‘.w}) =in, on rain.
lai  Voe: ey 37 -0 rain,
_ : Plural el
- S iNee ,_,.utm}:- ramsl

f Ace: uulm i ,5 U)JL»}J— rains.
7 bat. B3 S @iyt = O, for rains.
1.2} Geni: é_gf_gu,:’l.u}géqf‘r‘ams
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? , St :
\{Abl:  aw ylup = with, by rains,
<% | Loc: = e u,,u}, =in, on rains.
Y T : J"L“j ‘,_1 = 0 rams
22 B. . Nouns.
: Learn and dechne hke sl S
s ,s = 8 Woman, \’m aswall.
=l = fire. : ‘_;J@_ = a watch.
i = a book. JKi = a chain.

S )?= dust. el = an ink bottle.
%30 = a shop. wdej = the earth.
Jois = a lantern. je\= = a sheet.
»a = sunshine. 4> = @ roof.

J = sand. ‘ -
: VERBS.

ot i~ = burns. ot 55 Df: warms.
st Sle= = puts oat. st I = shows,

a urﬁ = canses o fly. :“,L Lkg.w - sends.
a 91; = ahakess \ ',_St WS = puts, pours. ;

22 0: : TRANBI-AT)A m‘ro Elmmsn




g

s.‘st e r‘;){’n‘ """"" £
- @ iAnuhe e 5
' w‘: Jff*“’ ki - .

TRANSLATE INTO Hmnusmm.

 Houses bave walls.
‘The boy brings sand.
Fire gives heat, '
The boys put out the fire.
The master has a table,
- The servants break the wall.

P U R

29 D. Tmn'sum: INTO E‘Néusn :
B oS5 5 9,5
b@;d@mu&z_
&;L g:lLU l_".!) .’gjg{&sfs’l-huf 3‘: ‘
et S S aylne S,E 5 e
et Lud}{,: K gf L._usa-t.o 5 g
ﬁuﬂ ,5.:/.5‘95 é,.,x m 6;

Tamsmm m'.ro Hmmﬂm

=  The boys shake t&:e table i in ﬁhe sehool
' 2 The ma.s(:ers son breaks th wall of the
" honde il o 0 T e




shine).

32

he boy’s servants put out the fire. -
The teacher sends the boy in the sun. (sun-

The boys pour ink into ink- bottles
The servaht brmgs the master’s watch

23. FormATION OF FEMININES Fnou MABCULINE

By adding certain endings to the Nominative case.

E :
e English for
Nouns ending in.| Add. ~ the Mas-
Mas. |{Femi. culine.
1. A consonant. s u‘Mj’ L.:QJ? A Brahmin.
5 4 ‘;‘ﬁﬁ‘ A cowherd. -
2. A cohsonant &;3 ~of u}m A goldsmith.
(denoting S )
caste and e
trade.)
3. Any letter| . AR hsij.,}&\&iion.
(names of i _
animals.) :
4. L] :
| preceded 7 lgu, A vorn Sl
by s \ =

N\\“
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; - ychangmg the last Ietter of the Nomma.tﬂre case.

.

Nouns ending in.

| Gh»ange
into.

EXAMPLES English for

. : the Mas-
. {Femi culine.

.

1. | or x mute,

A vowel pre- o
ceded by a/ =
consonant. £
- s preceded . "

by s

6 olabey,
c;'bj"’ Abridegroom.

i
: o

A washerman.

An elephant.

| “5}16,’;:‘]&45 Name of acaste

s,g."'f’ An uncle.
 #Y]A barber.

Other Mascnlines and Feminines are. |

Masculines.

l>], —asking.

prince.
i L e

v.-’;ﬂ‘ﬂ" a brot.her.

,‘\a. an uncle. L e
s cfu=8 lord ar:la-_ f.u—-a lady, a

' vFemrinines.
9") - ”a"qﬁ'eel"l
u\“' a swter
Ss = an aunt.

prmceas.

-8
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N Different words for Feminines.

«sL=afather. | lo=a mother.
Ja:=a bull. | gﬂg’ =a cow.

24. Taree DecrensioNs oF Nqpns.

- (@) 1. To what declension do nouns ending in !
or s belong ? Nouns not ending intors? Nouns

from other langnages ending in | or x? and ending

in cg ,
2. What is the ending of the Nom: plural
of the 1st declension? of the 2nd Declension a

and 0 2 and of the 8rd Declension @ and b ?

3. What is the Gender of the 1st Declension ?

of the 2nd Declension a, and b 2 and of the 3rd
Declension.

4. Repeat the Declensions of Nouns in the
vocabularies, giving the genders and saying to
S . Y
which declension each noun belongs.
5. Repeat all the declensions of the Nouns. :
() 1. How are the Feminifes formed ? if the
noun endsin a consonant ? 2. in | or s? 8. Names
of caste and trades ending in'a odnsonant ? 4.
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Names of ammals ? 5. Ending in | preceded by L fo
ending in . preceded by s ?

24 (e TrANSLATE INTp ENGLIsH.
st G3 20,0 ;,3_4 ot et anls - ¥ 1
st Heso ,fg.j-l?Kjl -5 S B S el
Gt T Ak BT o6 Ui o ol e s
TRANSLATE INTO Hmnusuml.

The sen'ra.nb calls th? doctor.

ki

The doctor sees the patient.
The soldiers defend the village.
The teachers teach the scholars.
The boy buys a parrot.

SRR AT

The scholars read the books. ,
24 (d) TRANSLATE mrd ExNcLisH.
ol S WK
wpt W (e S S ol 2
st B S 2aS UK (5 3
gtgéswx,:\.ﬁ Kalle, _4
(sl B pa b Uy K olinf _ 5
Gt S5 o b
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“ TRANSLATE INTO HINDUSTANI.

The master’s dog bites the servant. :
The servants beat the dogs with sticks.

The boys seb the teachers in the school.

The dog runs to the master at the door.
The teacher’s son buys a book it the bazaar.

The servant holds the master’s horse.

R

o
Ut

ADIECTIVES = Cads Slaw)

a. First Declension.

Masculine Nom: Sing. = ending in } or
Singular. Plural.

A {Nom : lg=!= good. —¢>1=good.
Agent : :

"—'G?“= 2 =t=>=l=

»

. Acc: L@?‘ -:-!—;"‘: 2 =—G>~'=
W S Dt %
at : =(=.~‘= » d%..1= 23

\j\di Geni - G‘Q?‘z 55 g ‘: %
e == . el
18 Voe:

: d?’ E iy :g%sf =
Decline like le=} .

»

2
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o o Adjectives, .
Uy = small. aad'= short,
;s = large, ddtw = straight.
i =long. %0 = thin, lean.
I~ f = white. ~ l4j = new.
3K = black, dark. UB = old (things).
lyr = green. l¢fye = hungry.
L1y = yellow. Lulsy = thirsty.
B, - fat. &0 = mad.
a3, = old. 8;G = fresh.
' b=, ) = tall. ' &is; = ripe.
: VERBs.
S ¢ 3y%=bogins, st 558 Sy = likes.
it L:.su@f draws, drags ,b}f c,s“"&j; wounds.
ot inadls = ties. : ot G,208 = washes.

TrANszATE INTO EngLIsH.
st By o€ S8 Sls 65
wl B Sy 200 56 a2
ol Ukea o8 e o1 6 ey
g(uééébfdﬁ'«ﬁ 5 Upe _ 4
L?)S Eus Gl o8l UL, U5
oot S sS pld o S s o



e ey

o7
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¢ TransiATE INTO HINDUSTANI.
The old teacher begins a long lesson.
The tall boys drag the old ass.
The dark servant has a white cloth.
The hungr} parrots like ripe fruits.
The fat boy wounds the lean dog.
The short leader likes the largé fort.

TRANSLATE INTO ENGLISH.

ot ‘i&ﬁ&"&i o ‘JS = oliat let _

ot 5 gad e Wil 0 K olinf _2

ot Ul S = VTS L'{,HK}SJ;_4

55 5 S ce) S K als 6

TRANSLATE INTO HinpusTan:.

L. The servant breaks the short boy’s pen.

2. The boy’s dog wounds the greemg parrot,

3. The servants wash the teacher’s old clothes.

4. The man gives fresh milk to the child.

. The boys eat ripe fruits with milk,

6. The thirsty.servant bujs good milk in the
bazaar, 5 i
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96 A.

S#conp DECLENSION.

ginlory

Adjectives not en

Gender

ne.

Masculine and Femin



<

: Singular. Plural

; et {Nom Poeola=bad  la = bad
Agent : T il
fAdh Shas e,
“PJW {Dét: - t,ﬂ)'>= 2 Llai=r
Wsl  Geni : L Ll e
¥ ADEE e o u'l]a= 5
S _{Loc: il e . e R
ad. Veu: * oo ohe o o —he =,

26 B. ApJECTIVES,

Decline like By Iy

232 = blunt.
=™ = hard,

;-’;*”* i wicked.
rM': = cruel.
Jole = just.

W = fl‘ightflll.

2,1 = pure.

b s = kind.
e = difficuls.
w1 =easy. -
3y 523 = swift,

) d45 = healthy.

Juls = clév'er.

e Oy = ughy.

SV = smart, =541 55 = beautiful.
¢y = soft, e = young,
byrde = strong. wloli = ignorant,

&=y = much, 3o = balg,
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; VERBS. P
st Wl = knows. U}{ bals = pronbunces.
(st Uk = hears, listens, ULL’M feeds.
Lxgg-x asks. ot Luo c..if helps.
26 C. TrANSLATE 18To ENGLISH.

gL'U)f (.K-w)fj Sl _ 1
e é:\w);u)h{nm(_&:m Q‘Am‘! -3
oot Wle 58 o8 CSle olid Ui -
whr degp ba) Koo 7.5
L LS baals K Laa) o}ﬂ.: _6

TRANSLATE INTO HINDUSTANI.

1. The little boys ask questions.

2. The teacher shows the grave mistakes.
3. The servant eats the large potatoes.

4. The kind master gives a present.

5. The patients want pure milk.

6. The bgy breaks the strong stick.

26 D. TRANSLATE into Exavisd.

u-"t.é”jg*w au.x-og_n.&a.:}‘...
ot ez g st Ul o ofla UT -2
w8 S S Sl i L3
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C SRS b K S

‘ oL By S rls X U Kol B
iy 2 s Koo w0l S5 (- -5

TRA_‘&ISLATE. INTo HINDUSTANI. :

The boy’s father brings a large fish.
The master’s horses break the new carriage.
The clever teacher’s son helps the poor scholars.
The kind mother feeds the young child at home.

The teachers know the lazy boys in the class.

The smart boys learn the hard lessons with the
teacher. «

Persian and Arabic Adjectives, though ending in
| or 3, fall under the second declension,

ST e S

Gender, Masculine and Feminine.
Ulo = wise. &XixaS = mean.
‘“1;2,:5. =&pretty.
Laiay = bad looking.
8348 = hidden.
zs‘SJS = short.
&ilae = middle sized.

d&a.o\c = virtuous.
SJJ)'T = displeased.
8005 ) = nseless.
5,43 = Opague.
S Ao
8aw = black.

27 A, Drarees op CoMPARISON.

Comparative Degree = 4_),5.;93 daro
Superlative Degree = allae dtae



18 =
§
Tare Cowpararivi DEGREE. <

Adjectives in Hindustani undergo no inflection
to express the Comparative Degree. Ingtead of a
Comparative F‘orm of the Adjective the Noun or
Pronoun with which the comparigon is made is

placed in the Ab]atxve, ) }; - gl" GE=A dog
is bigger than g cat. : .

27 B. THE AUXILIARIES ,=u,'bg,¢' Jlmsl

Wi T am. i are _ L_sé = was (fem.)
sl ~ arh, is. = 5 =was (mas. ) =4 = were.
2 yhE BrE TEANSLATE INTO ENGL]SE[ :
sl lﬁ o 25 o o :

s wl Glo o )S,: el
LSL}A?J é‘!" g)LJ _Qi.’)d 3.
Gt = o -
ot BB o8l oll L5
wiy, SV e o s
TRANSLATE I1NTO HINDUSTANI.
The village is larger than the fort.
Horses are bigger than the cows.
An ass is lazier than a horse. :
~ The boys aré wiser than the girls.
The table is stronger than the chair.
The trées are higher than the houses.

Pl W o

()]

dav
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27 D. TRANSLATE INTO ENGLISH.
el o JEEE s 1
it Q!N o i éjs)’ K) - -2
it sty B ) 8
st 6 s Do L\,H’K oliwt =
: wig U0 v 2l X é;‘f'-s
W 0 Kl %—“G’Lé 5
TRANSLATE INTO HINDUSTANI.

1. The boy’s white horse is swifter than the
black one.

2. The black %orse is lazier than the dogs.

3. The servant’s asses are better thaun the mas-
ter’s cows.

4. The teacher’s table is stronger than the long
bench.

5. The schoolkenches are longer than the tables.
6. Horses and dogs are swifter than cows.

28 A. TuE SurrriATIVE DEGREE = allie dxdo

In expressing the Superlative Degree of an
Adjective an individual object is cgmpared with
the whole class or species to which it belongs.

28 B. Instead of the Superlative Form of the
Adjective, the word —w =all, is placed before the

Noun in the Ablative, as Lg»\ dgSil k..nm rw
= Khassim is the best of all the boys.s
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28 O. TRANSLATE INTO ENGLISH. v

wb."ﬁu?d.woﬂwjfjsKﬁ{a-l
ke 3T SO T T
Gt el et en L 0
Sét '.ud an aals g.mu rﬁ er
ot is,? o e B gy
WA Lﬂlta. 2 @300 S tSjes o
TranscaTE 1nTo HINDUSTANT

The girl is the cleverest of all.

The white horse is the swiftest of all.
This boy is the laziest of all the boys:
The doctors are the wisest of all men.
Milk is the best of all food.

This street is the longest of all.

S 00, ED T

I‘-DSJ}

8 D. TBANSLATE iNTo ENGLISH.

sl LS') o u);)j w }fj} -

gtgg>3¢aufww L._al.tf.?; 2 ;
LDJ)J & S l_..:b K é) 3

ﬂj&ujﬂ;uqu(gouﬂl_fl
st T 2 wte om e (S S 5
gpbiddo&_a‘w‘-c‘é‘?‘) 6
TranstaPE 1n70 HINDUSTANT,
1. The boys school is the hlghest of a.ll the
houses. . : :



© & e It ‘
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2. The houses in the village are *‘the, worst of all.

3. 'This girl is the cleverest of all the girls in
the school. : 5 sy :

4. The boy’s father is the tallest of all in the
room. i o e ‘

9. The frienW’s dog is the laziest of all the dogs.

6. This man is the shortest of all the soldiers,

29 ‘A. Numeran ADJEOTWEQ:?‘,M 3

Cardinals = 4.;‘"‘3 o&.? rmi Ordinals = gmo) ‘QA: r.".uJ

Freuges.
: Cardinals. Ordinals.
Eng. Hind. » L__SS_.!"‘, QA (""“‘ c._:‘a“".ﬁ Ode ("""

1 f g'_(ﬂ Xw

i r 30 ‘};u)d
8 - ol F s
4 = J“:>' "4.;)?'
2 : @‘Le ol
- 5 =t wlte

S v i b e cilssh
8 2 S o‘;eﬂl
> : P @l

' ]0' 5 U"'; L-)‘)"“‘)

: ;1 1y 9‘.,};" ‘ U‘J‘hjl‘.:\?
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Ficurzs. 4
- Cardinals. - Ordinals.

Eng. Hind. g,s; 1d0as ("“, L;‘:"‘J Qde r““"
12 ot e wl)b
13 1t 8}53 UI)QJ*;
14 gnrc RIS u’)‘”‘-’f’“
el 18 i whaedk
16 ;! Dy wlydom
17 v o il
18 A 3/lg! w1
19 '3 ! @i ]
20 Fe ek oyt
30 - e @yt
40 - e i
ol . e R
60 1. E olsln
70 X! s Wl
80| o *- gd ; wilspa!
90 t Oy @'y
100 fos S s
1,000 04 Ut wlylit
100,000 | 1+t &3 olsesY
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- - 48 G
. The Ordinals are thus inflected.
7 In¥LECTIONS.
Ordinals Masculiae. 7 ‘Feminine.

ending in.

c
Other Other
Nom. cases. Nom. cases.

P

' Y e | S S
U | wlme | R0 | e B8 el
thasvain. thisveen.| thisveen.

29 B. Nouns.

yow = a line. e - a tree.
st~ = a soldier. U5 = a tank.
j’o)m <= an officer. Jf!oj». = a merchant.
&>,0 = a class. &ag = a week.
159 = a basket. sy =aday.
39~ = @ cooly. g3i$ = an hour.
Verss. i
ot lS')f ‘.K = works, et \3‘/,,5’ = stares at.

st B8 ol = shuts. w99 Lw = punishes,

g,st'\;}{ &A:-Js = translates. o L'i!,g.{ = Opens,
it 855 J& = copies. et oo (b ="Waters.
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29 C. TRANSLATE INTO. ENGLISH.
st -,s" == gy BT s~

ot 320 e 5 ) e Ol ey

oA ke 0 uﬁ»ﬂ% Qs -

o B 58 G o 69 U,

St I e g S g

wt O 5l gl Wl

(= B R )

TRANSLATE INTO HINDUSTANI

The teacher pumshes the fifth boy.
The first two boys learn the lessons.
Three women bring six baskets.
The second man opens three shops.
Two butchers kill three sheep.
Three coolies water the fifth field. *

2 i Da R

29 D. TrANSLATE INTO ENGLISH.
st B e 6 S KJJs, X
u*t Sl 55 ke oy b SH L2
UJ.tééAwdmduw_,..ut,auMénté)j 37
ot &Y Sy U ety 50 b (e - 4
| oot B R Uy (o L S 5
b s Sk oS ey 2l Olil
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9

TRANSLATE INTO HINDUSTANI.

1. Five boys translate the fifth lesson in Hm-
dustani.

2. Two girls read ifi one book in the school.

3. The merchant sends five boys to school.

4. The second woman has four sons at home.

5. The master has ten servants in the shop

6. The teacher has nine big a.nd seven small
boys in the class. -

30 A. Fracrrionars = S Sl

Eng.| Hind. Eng.| Hind. Eng.| Hind. Eng.| Hind.

L TR SR S
3 S| 13 lyw | 2% 1,0 by | 3% | 5 Jams f{:
LT U ma ot ] 8y o
: G
80 B.. Nouws.
&7 =an anna, U} = grain®
JLe =a mile. : au])S = rent, ;
30 = & pie. - Uxo=amonth. -
g“l._\i.’\ =length, )I&Kja = a shopkeeper.

&34 = a minate, t‘g =a dutk,

T RO s o S
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L

‘__‘)'}.5 = a tailor. &A1) = & rupee. o
n_s‘b = a rebel. 4w = 8 Seer, (measure.)
i * o
V EREs.

b}S = s> = spends. st Byl = stops, wmts.
st L.ui ls&v’ = examines. ot Uis? = sells,
il bjf S8 = 1mpr1sons. L‘J:ﬁ“ = Swims.
ot L;(_: = is-sold. st BT = comes.

306 TRANSLATE INTO ENGLISH.

ot ey 1T Jie K LGS L0
e éu{-‘:‘u:’] 38 low G5, 5 - 2
utcuyu.udyxbool{;(y 3
e 21 58 i L e olin] |4
w2 ke .EJ.JOU)L\ C,(;I 5

WAt L5500 e e 35 ‘gol 6

TRANSLATE INTO HINDUSTANI.

1. John gives James half a rupee.

2. The Mbrse runs two and half miles.

- 3. There are forty-five minutes in three- qua.r-
ters of an hour. : : :

4. The servant’spends one and half rupees, *

5. The tailor buys one-third of a yard.
6. The scholars go at half past two.
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30 D. TRANSLATE INTO Emn.xsﬂ.~

ot i Gl K e o el e Ol 1

ot e dae U e A6 S 0 -2

G End i (ol b e -3

AL S35 Ju A1 S &y, ol S5 4

A S 058 ity S Bl gl el 8
ot <Ay 39 S oS dae IS K L6

TraNSLATE INTO HINDUSTANI.

1. The patient gives the doctor three and half
rupees a day.

2. The shopkeepers sell ducks at seven and half
annas each.
3. Two hens eat a quarter seer of grain a day.

4. The duck swims three-fourths of an hour in
the tank.c

5. Ahmed walks one-third of a mile in ten
minutes.

6. The length of the road is ome and three-
fourth miles.

2
QUESTIONS,

To what declension do the Adjectives ending

in }.or 5 belong ? Adjectives not ending in | or x ?

and the Persian and Arabic Adjectives ending-in
Yors?

! 3
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2. What is the ending of the Adjectiveg of the
1st Declension in the Nominative Plural.

3. How are the Comparative and she Super-
lative Degrees expressed ? = :

4. How are the Ordinals formed with the ex-
ception of the first four? and how are they
inflected ? e 03

9. Mentior®the Fractionals and the Mixed num-
bers given in Hindustani.

31 A. °  Tur Proxoun. s r..,}

A Pronoun is a word used in place of a noun.

Tae Princrear, Crasses.

No. English Name. Hindustani Name.
1 | Personal Pi-onopns. s 1:')7 ).';L&a
2 | Demonstrative ,, : 25;\..25 Blaat
8 | Relative 9 o Jsese Slal
4 | Interrogative ,, : , ‘.Lk.é.ld e
5| Reflostve & 7 gaé-} P
6 | Fudefimite = Gk L6
7 | Distributive » 1, [ Slas) gl
8 | Reciprocal " : é{}&:& )5\4.0
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Personal Pronouns = u.;b }JLM

DECLENSION
1st Person = rKM it
S'mgular :
3
Nom : wie=1.
s ;
Q Agent : T e g ke =1
; %Acc: e - Se=v=me.
e Dat : H o ho - g2 =to, for me. :
g's\,é‘ Geni: eyt = (spho - i}:}.‘, =
SAbl . e g=v=with, by me.
<Y ¥ Loc : i - e 4=<=in, on me.
Plural.
Nom : = we.
ums{ : =
5 Agent : 55 et = we.
: Ace; £ LR
ab: il jlap - ’(At to, for us.

2! Geni: )“‘t = ootag- Llag = our.
S Abl: g = thh by us.
e e Lioe -
. ;i‘u-*.‘"rt_m on us.
2ud Person. ablse _ ra!.:- yAas

S"mgulwr =
el %NOH_’ :' ‘ s
Agent : a): = thou.
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= Ace : _cgs"-_,ﬁes.:=thee. i
&5‘3 Dat : B - oSe= = to, for thee.

Shol Geni: 5 i = thys
'_ Abl : - _s 4= = with, by thee.
<™ ? Loo : R e o= E in, on thee.
Plural.
; SNom : I._; you.
"-?J"CbZAgent dr;—you
 CAco: Gl - 55 a3 = you,
L;S,xs. { F’

Dat; B _,Le -, ';3' = to, for you.

.’;a‘..p! Geni: _;L.¢ -L_,)t‘,_;_ ij; your.

Abl : r; = with, by you.
A i - e ‘..3 = in, on you.
8rd Person. & s

Sihgular.
Nom : : By = he, she, it.
OU 2 A
e Agent: 3 i =he, &c.

ol al i
\;’J"" {Dab éj 2 _ 56! = to, for him.

Geni : g‘ K U‘" = his.

s {Lob: TR i u‘" =1n,onh1m.
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3 - Plural. o
& Nom: : < = they.
e Agent & el = they.
~ (Acc: U,MJT = ,ﬁuf = them.
gi,m Dat: X5 _Jf ol = to, for them.
Pl Geni: ¢ 9_{ S8 ey t?en'.
{ Abl : o ol = with, by them.
& g 2 &
s Loe : B - e wf = in, on them.
31 B. ' . Nouxns.

é) (m.) = a lamp. ‘_Mm(m) =a judge.
Uy (m.) = a pencil, Cwsd (m.) =a friend.
et (£) =a shirt. ﬂﬁ"”‘” (£.) =a town.
um..» (m.) = a hall. J)Q (m.) = a flower. :
J? b (0} = a baker. ‘fﬂ‘}: (m.) = & carpenter.
Eb (m.) = a garden. ol (m.) = a well.

VERBs.
w.F
ot WS = counts, oot L)\s-d = carries.
t&kes
ot “2aily = builds. L,._)ﬂ_{ dlgs ;
ot SWlu = lights, bJS e = forglves
kindles,
ot S = sews, L,Lf earns,

L
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31.0. SLATE INTO ENGLIBH e

-.J}{L‘*Sr)'u-*-o- u—\g_‘s-*’ul.«fﬂ
w Bl Ll ghos t é‘b‘bh}{
PRECSE D b":ﬁfubsf-

TRANSLATE INTO Hmnns'mm

1. I light hisslamp. 4. She forglves hlm.

2. We write letters. 5. It is your book.

3. This pencil is hers. 6. You sew shirts.
31 D. TeanscaTe INTO ENgLIsH.

qgwg&W%w%-‘
e N0 d‘**“;*-‘ s e
on B0 e Nk K] e -
ot g0 K haih K.J‘_ 5
ot ‘:lgﬂﬁ (W iy b‘.U L;l#*‘a"x, _6
TRANSLATE INTO HINDUSTANI.

He talees my brother to school.
I buy her house for thousand rupees.
" They stared at me in the hall.
The bakers bring bread for us.
He breaks the wall of our house.
His fatker earns hundred rupees a month.

Cloy el
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82 A¥ DeyonsTRATIVE Pxonorms;‘ L.,I "_ﬂ.....,,}
The bemonstratlves a;'é ¢ = this, and x) = that.
- = this refers to something near at hand and is
called ., )y J'.k..) !

8, = that refers to something at a diéﬁaﬁcé, and is
called sns %L&‘ r-w,' £.0 7 <4

- Declension of ¢ = ¢his.

Singular.
Nom : : = this,
L&L@_U g i) 18
g Agent : & () = this.
o gAOC? ew) = S ) = this.
2 Dat : 3 5S ) = to, for thls
! Geni: ¢ ‘;f ¥ (] = of this.
Abl: s () = with, by this.
(S0 2 2
= 3 Loec :

7 = 2ol =1in, 0n this.
Plural. :

.glsh' gNom: g s tmeae.

Agent : & 3l = these.
. MNAce: l | = these.
g,_s! R g S5 el -5l

Dat gl u_)_ 25l =40, for these.
'l Geni: e QS - K ) =%¢ these.
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Abl: " o ) = with, by thege.
S g S- ke ’ul in, on these.
Declension of - 5y = that.
B e 7 Smgular.
- (Moor-. 0 o0 oAt
et - : 2.
Agenf : 2 U"‘i = that.
o '!Acc:' oAb S et
C s . T
( Dat - gg Snase gl to, for that.
sl Geni: gi KLt — of that,
. r Abl: w1 = with, by that.
&.5/'2_ LLOG i 5 r}e Lo U“T = in, on that.
Plural.
v Nom : _ ¥» = those.
s Agent: 5 ‘:,,@:1 = those.
S falen 35 u,pf -3 uJT = those.
= Dat: = 435k (s )S o) = to, for those.
Slat Benit o £ 9; K . = of those.
: fAM: f =W1th by those.
W e :
e SR J" u;.,g UT =in, on those
32 B.  «  Nouxs. ,

bas (m.) = a shoe-maker. Jtm (f.) = a shawl.
(m.) =§.boob.,_ ».g‘-‘g‘-’ (£) =alady.

J
Piye
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% (m.) = asheep. l"'w (m.) = ah;o:r;:)hg.h.
r.ﬂ;- (m,.)' saralem @ gl yb (m.) = a stable.

' . . Vegss, e e
wt s, ) = checpks. : o L«ﬁd = pla.rs'tebrrsb. - :
st L.ua/, = lives. ot Uls = goes. i

| Y>yo=shuts. v L.?J!:_im(;: decorates.
82 C. - Tganstate wro Excriss.

et ibe of el T Z 1
oM Sty ul &, *2

st S35 S s b -3

wl Wy Slae (uf e e

wag Haaily of w3285 i e -5

Gttre S il s e

Teanstate Nvo Hinpusran:, = ¢
1. Those boys read these books.
2. The teacher strikes those scholars.
3. The ruler lives in this house.
4. These merchants sell shawls., ® -
5. The servant brings those chairs.
6. That shoe-maker makes shoes.
82 D.

TRANSLATE InTo ENngrisw.

AT e K S



&f‘ﬁdﬁgﬂfw‘“"‘v“-’»‘uT 5
gtwdruywubﬁu)f)uy 4 ~
Jf“""'f‘“g“ﬁfwfu*‘-“ ,
u“tdhj’zfu:*““ T‘_.:,S,,,_’_

TRAQNSLATE INTO Hmnusmm

- That boy’s mother knows this woman.
' These ladies help the orphans in Bangalore.
Those orphans attend that school every day.
4. There are more thau two hundred boys in
that school. : :
b Bae keeps thls horse i in tha.t stable.
6. Thatwoman decorates this house with ﬂowers

0019 M

| s34 RELATIVE .Pnonouns = Jyose Sl
The Rela.tive‘Pronoun 18 4o =gwho, which and that.

Dncx.nnszon
i : Smgular : |
¢ Nogp: oy )g;.'=wh6‘ oy
‘;ch {Agent > 7' du..s- = who.
: Ace: s - _,5 U“" whom

: J’“‘{Dat és é waa- - to, for whom.
sl Genis S_ ss; KU"’“ whose

-

73
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: . s vg
JABL: .o - With, by whom.

2 {Loc = whe e =in, on whom.
& - 2 e
Plural.
NOm < : . )_b- = Vﬁ]o-

é-u:**" = who.
9} ._{Acc: uﬁj?._JQ?.=vthm.
)’w«o

Dat: & £ _, -~ = to, for whom.
\;‘sLé\ Geni Tt u{ ¥ W T whose. :
Abl : = th;h by whom.
w1 A
" L Loe

7 = wie > = in, on whom.

Correlatives = J,o,4 ol

Singular. Plural.
Nom : Py e

Ot‘fher cases. U"i : U“

Interrogative Prononns. ‘.Lv_&lm\ Sl
The Interrogatives are ‘

wsS = who, which, and s =
what, : .
: ©
Declension of = oS
: Stngular
9“"‘\: {Nom : u)‘ who.

Agent ~ .dg;-‘ =avho.

2
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Eoophaed : T N U“‘S whom
| dfM{Da.t; cgl S - o5 (S = to, for whom.
gSLél' Geni: { wa whese. :
Ablas - o e U.S—WIth bywhom.
I {Loc ¢ ;‘ u““ =in, on whom.
: lural.
‘ 2 ¢Nom » : u:‘ who
'-.Jl'c b {Agént ¥ o duﬁﬂs who.
~ (Acc: e 28 S = .whom.
H’;’W{Dat X é} X _,‘S u‘ té,.for whom,
L;;Lgl Gemi: 95 K . = whose.
Ablc=oe e o -—mth bywhom.
AR {Loc = : S ke o =i, on whom.
; , " Declension of = s
t gl.:b = Nom : i LS = whas,
b7 rAeo: LA! what.
[Syeis {Dat 2 i U(K to, for what.
g’bl Gemi: 5. g‘ 23 L_stK = ‘of what.
AR): o L;tK = with, by what.
stf {LOO- : J" 25 g»\dgtg = m;OH W]l&t.r
jps B _b NoUxs. :

)LJ\ £) =8 shelf = Lsa-l (m) -a newspaper.
I JL..... (m.) sa bmlder. d..k(s- (m) = a hole.

|

3 !"
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o'3.(L) = an arch. 585 ‘(‘r’n.)‘ 32 messenger.
Js (m.) = a bridge. 5% (m.) = a dealer.
&apd (m?) = a bottle, :
~ Veres. =
g,;' (i = understands.
ot 55 olw —explains. o
L Sl g,sil‘“‘ = whistles.
Dot Ui = says.
HFL Ll?.d h:.a.ll.o‘ =16n(18-'»
ot B el = borrows.
et Uaas,a0 =searches.
‘;t Ui:' = calls.
33 C. TRANSLATE INTO ENcLISH. 7'
‘ot wre pE g gy b e =
iy ol oS (S L, -2
oot Slaks 5 év{ o
st Ul st i} > ¥y -4
ey @S LS 5w 5

TRANSLATE INTO HINDUSTANT,

1. 'What you think is useless.
2. Which is the best boy ? ‘ .
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3. He undbrstands what they explain. ,
4. The boy, whom you call, runs.

5. Whose property is this.
6. Which is your pen? :

33 D.  Transrare into EncrisH,

B AR
3 B wa;g{léu,fﬂf‘e_z
‘ ot Bl A g2t S % -3
ot P e g B30 oS Gaade ATy, 4
| uﬁé.d,_,._,taumy-s
o g o) ,4?4,),1 P aial
TRANSLATE INTO HINDUSTANI ¢

1. He lends me the books whlch he borrows
from his friends.

2.  What books are yon looking for in that
shelf.

3. He 1ﬂhe owner of the shop which you see
there. v

4. Which is the la.rgest. arch in this bridge ?

5. The man whom you want is in the bazaar.

6. I know the builders who are building these

houses: e
5
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« Indefinite Pronouns = 145 :E.m‘
The Indefinite Pronouns are of two kinds, viz,
Simple = ._;}&,. and Compound = L_AS),.

Simple. Compound.
_ | some one. g‘) whoever.
9-")5 i S o .__55)5 )" ‘some other,
a certain. VSJ; “—w | all persons.
gfjf Jt | every one.
Indecl. .@55 ‘y> | whatever.
455 some. 5‘ ﬁ‘ something else.
something. 455 \—w | everything.
a few. _(_55 &y | @ great deal.

Declension of gj:;

Singular and Plural.

,"L:'& {( Nom : gfjf = some, any.
kAgent ; =3 g.d = some, &c.
(Acc: ¥ g.J = som?.

g’,aia*{
{ Dat : A S -5 o = to, for some.
g':\.él Geni : é-gf-Kng=o£ some.
Abl: s = with, by some.
% {Loc: : =

- s,u.S = in} on some.
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Some EmpaATIC Fonns

95,5 (s 2 a very few. ,qxf F"‘ a very httle
ol J,f =some one. ) 4= =a listle.

95,5 & gf,J{'—' some one ﬁs-a; 4%—(—— something or

or other. . other.
34 B. Nouns. :
(alw (m.) = & groom. ‘.L': (m.) = a slave.

. U (m.) = a goldsmith. 4 (m.) = subject, to-
* pic.
J1yiyS (m.) = a magistrate. _, Lv....‘:JT (f,..) = fireworks.
b5 (m.) = a blacksmith.
: Verss.

Q{UHS &5leys = fines, ot o UQ.J = threatens
ot o S = insults. st B o = deceives,
wt Ujf s = forbids. wt Bligs = hides.
L;'tv“;)’; vl ="proves. wl 13)_( e = cleans.

34 C. TRANSLATE INTO ENGLISH.

u:t.u‘-*’uf-‘v-"“?-"“u;‘&s““w*“
oty Sl r[gt‘-’-ksdb'ﬁs:"'
grb). );'-’/)"‘U‘Ew‘-’f; .
B Jy S g -8
. Uﬁ;&ﬁ:&w#\-—w’ 5290
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* - TransLaTE 1NTO HINDUSTANI.
The groom threatens some one.
Thi$ goldsmith deceives every one.
We see everythipng there.

Whoever gomes here proves it.
They hide something else.

The maglstrate fines some others.

g SR B0R

D. Tna.NsLATE INTO Esemsn.

st bﬂ» e ga.\(,o Jf?a-' g"}‘
U.xtéqﬁ_m.qssw mé.d‘mf )=
w0 A ponte b :‘@‘;U %
wst 5,8 unt*v‘»ess:& whe -4
wl 1o _FS e % T .
L,Jsthd,.r\;u,,srus ‘_,.T\;,sﬂ 3
. Transate invo HinDusran:,
He does whatever I tell him,

They forbid fireworks in the town.
Whatever you see you learn. _
4. 1 know a great deal on this subject.
5. He proves whatever he says.,

6. Whoever comes here learns it,

it 5

35 A. Rerrexive PRONOUNS.

<ty fud
The Reflexive Pronoun is \....;] = self, used for all
the persons in both numbers. x
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4 Declension of ‘-..-’T

=¥ = Nom : & Agent: =

ol
95}..5.,.=Acc- & Dat: jé_’ ,fuT

gs‘-pl Geni : = % Ly
A.bl ~ o P t_v_’T
GJ;?' 2 QLOG H ] : = }J u..l.' L_:T

*The Persian Reﬂexnre Prououn 2,5 = self is
commonly used in Hmdustam with,the Personal
and the Demonstrative Pronouns alone, and is

not inflected, as a4 = I myself dy: &, = that
itself, &o. :

Distributive Pronouns = QW)}J'\A;'

Distributive Pronouns denote that things are
taken one at a time. They are Adjectites when
they qualify Nouns, and Pronouus when used
instead of Nouns. -

They are expressed by repeating the Cardina
numbers ouce as (1 ) = one at a time, and

3040 =by twos, &e.

Rgeiprocal, I.’rononns = ._le.'.‘,;s }:‘-"“"5
Reciprocal Pronouns denote action in return

as lLuw,o C5]= one another.
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385 R. Nouxs.

5 (m.) = a manager. 1,0 (f.) = medicine.
Jﬂé (f) = an office. )‘L;. b‘:’a (m.) = acl?emisb.
sdaie (m.) = an accotintant. (£.) = treaty.
s (m) = an account. Qle (m.) = a pious

man.

s}:_s (m.) = a tent. )-L..;_ 3)=a prayer.
j1a3t ;45 (m.) = an archer. g%:ltj (m.) = an ambas-

sador.

ﬂ:\.&’e (m ) = an advertiser. £.2\5 (m.) = an agent.
JL"'\',A (m.) =a notxcer 1,., (m.) =a branker.

VErss.

st lissls = examines. ot G354 = distributes.

U}S Ciaus) g 0dy = MaDages. o 5,

g,s\. i }S C;s = corrects. !., ;5 r)l,w= informs.
.:)1,. = shoots: e Ge = ﬁllg.

145 = performs.

35 C. TRANSLATE INTO Ensusn:\
&5’. 'S)S amd a.\:L? r.BU |
wiy Sl g ik €} el € }‘A}‘)_ﬁ .3
wet 5,188 L il dole 3
Uﬁi}ésﬂuh»w} el L 4
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e e
Cedp e o (Al 1o 6

 TRANSLATE INTO ﬂmmﬁsmm.' :

The people fight with one anobher.
The adt;erhser nges us the notices.
The accountants write their accounts.
The king sends the ambassadors.
The chemists make the medicine.

My agent does his work. :

s 08 B 9 89

35 D. TRANSLIATE INTO ENGLISH.

st S5 B ke 850 () jlulso -
‘;LUS@ULN}K%;MML&‘LSAFB' 2
ot e oS puge ) ) 5l slaoly o8
o lle e 18 KK lail 5 4

u“i d“’b oo wylit )\?*'“‘ = rr‘M 2

5 TR.ANSLATE into HinDUSTANI.

1. The chemists fill the bottles with medicine.

9. Theambassadorinformstheking of the treaty.

3. The advertisementsin the newspapers inform
us of many things.
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4. 'The accountant corrects the m‘lstakes in his
accounts. : i3
5% ’I‘he arrows make holes in the tenhs of the
soldiers. : 5

6. The accounts show us the mistakes of the
accountants. <

36. : QuesTIONS.

1. Give the Hindustani names of the dxfEerenb
classes of Pronouns,

2. What do you eall in Hmdustam the Demon-
strative that refers to something near at hand ?
and the Demonstrative that refers to somethmg at
a distance ? :

3. Give the Nominative Plural of the Relative
and the Interrogatives in- Hindustani, and the
Agent case of the Indefinite Pronoun u")‘ :

4. Name the Hindustani Reﬂextve Pronoun a.nd
also that borrowed from the Persian.

5. How are Distributives formed ?

37 A, Tae VErs. Ja

A Verb is a word which affirms or tells some-
thing about a person or thing. e ]

Verbs are divided iuto Tra.nsxtwe ‘_‘,._\..'i;’, and
Intransitive = JY ' ; . '

Transitive Verbs express action that passes over
from the doer to the object = Juaie -
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Intransitive Verbs express being, or actian that
does not pass over to an object,

Hindustani Verbs are mﬂect;ed for the iollowmg
.namely v 3 :
1. Vonce = J %1""-‘—’))"" 4. Person = (1)
2. Mood = &a.»a ~ 5. Number = dae
S Tense = xle ) 6. Gender = u,.,g-_-..

‘87 B. Rules showing where the Particle _i is used.

*

'~ Where _ used. Exceptions.

(a) In bhq following tenses of alll i} =to bring.

the Transitive Verbs. Ul = to say.

1. Past In’deﬁn_itef dlb gaﬂ'wa iy = tp forget.
2. Perfect = g,,.;j;‘ g‘éL‘ : :
3. Pluperfect = aun H"‘L‘
4. Past expressxng doubt =
G A gt
() In the Penses mentioned above
of the Compound Verbs.
1. If both numbers be Transi-
biys, > - :
2. If the 2ud be a Transitive.

.
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1. When  is used with the A[é'ent', the Verb
agrees with the object in Gender and Number.

2. Whin the Agent has _ and the objecthas ,S
the Verb will always be in the 8rd person, smgular
Masculine. ¢ — S

3. When the Ob]ecb is a sentence, the Verb is
always in the 3rd person, singular Masculine.

37. C. * Tar INFINITIVE %JM,.
The sign of the Infinitive in Hindustani is the
termination {j as, U} = to bring,
- The following are derived from _the Infinitive.
oo = the Past. G}M =}1 the Future.
Jls = the Present. J“‘ = the Imperative.
thdk 2 the Aoris:tt. v.;'k’ = the Negative Im-

perative.
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33 A. ®* Cowsvaariox. ‘._)};’ g; u)t':‘

There are two Conjugations in Hlndustam, the
Regular _j=< and the Inegular = C)B e

There are only four Irregular Verbs in Hin-
dust,a.m

I ] : Past and : .
1 'Eeg‘.l a‘: ‘ English. Perfect English.
= it as £ Teuses. -
Uls to go . [ went, gone.
Ls todo L | did, done.
‘\J),«e ; to die . ly% digd, dead.
¥ to be, become| lyy | was, been.
4 S : - became, be-
! come,

Acuve Voice = u)},w
LJ,: = to say.
Past Indefinite = alh,. g_L‘
: Smg oy 8 - 5F - we = I, thou, he said.
Plur. é_), Sl r_s ('t = we, you, they said.
888 -, Nouwns.
3T (m.) = a glass. zd,f_ (m.) =a vﬁtness.

“L',. (m:) = a guava. Syi (f.) =a lie,

>
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¥ai7(m) =abird. L) (m) % an addition.
sje= (f) =abush. .5 (m) = a prisoner.
AN (m:) = a plant. sle,0 (m.) = a salary.

Xad (m.) = a.nger b ubj (f.) = a language.

3 =~ph (m) = a cook. Sl (m.) = a trade.
¥yhe (m.) = frait. , &4 (m) =% gain.
el (m) = a gardener. xi (m.) = form, figure,
=" (m.) = a criminal, map.
.
‘ VERBS.
U}f sy = fo liéhb. b)S Jels = to obtain.
Uyw = to sleep. = Hom Egg = to escape.
Uaia = to ascend. U = to plant:
U;t = to fly. LS pas = to collect.
=>.),. = to die. ; Gl = to get-

Rales in 87 B. are to be strictly observed in the
use of the Transitive Verbs.

38 C. TRANSLATE INTO ENGLISH. ™~

L s By g éfu*’?')é‘;?“u&d'rt-l_
S S e g B e Jn 5 eupe _2



iy ol e

4tk

79 .
TRANSLATE - INTO HINDUSTANTI, .

The plant died in the garden.

The prisoner escaped from the pris‘on;
They bought a cow. * '
We corrected the mistakes. ®

The gardener planted the trees.

The teacher came to school.

.38 D. TVRANSLATE iNnTo ENGLISH.

6 8 By 4o -

oo o gz oS gye (W1 S S -2
S g S g; S g obuf -8
L3 Fy 5! 839 asls - 4

X o Jow s cgde M -2

Iy A 315 3! o= -6

TRANSLATE INTO HINDUSTANI.

He waseived an addition to his salary.
The witness made the judge angry.

He taught me the Hindustani langnage.
We ascended “the mountain in Mysore.
The merchant gained much in the trade.

6. I saw a most frightful form there.



89 L. Psrrecr Tense. w};’cL‘
Smgular -

% ‘J)._v, ¥ _th‘ou hast 7

ot ’Jﬁ'_x, =he has
Plural.

Wi ‘i-,; (=we have °
st a2 r,—youhave :
oM 4y o= they have _

89 B. Nouxns. 7 e
U'eS (m.) = meals, rice. J=3 (f.) = inorning
&upy (m.) = money. ",!.p. (m)=a confec-
- . tioner.
¥ tm)) = hail. 5 .f.K (m.) = a work.

jw (M) = an apple. 508 (m) = a pigeon..
i (m.) = sweetmeat. |\ e (m. ) =afisherman,
K53 (m.) = a wolf. Alials (£) = a penknife.
/.,iﬂ {m.) = grapes. B ool :
‘ VERBS. J&'_(»'.' S
L K = to cook. Gl =to steal.
UJS o to injure. ""U‘)'b;x— to revise.
bJS =todo. 'uﬁa.wtolea.v‘e
- Lyl =to Yia: e
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39.C. 'I'MBLA'M wnro Eneriss. >
st L.!"K:! L’l(-{ o u;(“' -.l
ot 5% oS i S e -2
A PR e Doegly -2
L LY Jeo el -4
J L—MN).AJ g\:ﬁlﬂ d r-‘ =
st li‘-‘" e Jg““f e -
TRANSLATE INTO HiNDUSTANI.

He has given me the money.

A thief has stolen his books.

Both have left the village.

The scholars have copied the lessons.
The hail has injured the grapes.

The wolves have killed four lambse

L ER N e

39 D. TRANSLATE INTO HINGLISH.

ot W3S e md oS wapr S Uetln -1

it etE e L e L = e -2
ot T Pt e e S il 3

gcb,»c ‘.ﬁ\n)@’éw’d =il O a,A- '
o lom! o8 8 & Y K ke -8

wa $5 ke é';w # 7 aé)ﬁ- el -8



o 82
©  TranstaTe 1xTo HINDUSTANT. :
1. They have brought a cow from N ellore.
2. He has bought a large fish from the fisher-
man. P e e o
3. 'We have lost the pen-knife in the office.
4. The tailor and the shoe-maker have finished

their work. &

5. The cooly has carried a basket and a box
for you. ' : :

6. We have revised all the lessons in_the class.

40 A. PrurErrEcT TENSE. AAm g;"""“
Singular.

& 3y Ae=1had 3

lg Yy 55 = thon hadst {said.

\& 3y 8, =he had ‘
Plural.

cé' A)" r.t='we had 2

=8 dy l'; =you had }said.

=& Jdsicy = they had ]

40 B. Nouns.

U (m.) =a toy. g (m.) =a bag.
laile (m.) = parents.  Ziwo (m.) =a quire.

»;)K& (m.) = a hunter. &s‘,f (£.) = & bullet.
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r&:‘y. (m.) = silk. Qlf (E) = a street.
JLi> (m.) = a forest. : wado (m.) = an enemy.
i () =mpeg.  LZ(E) -adoll.

=fis {m.) = a war.

: V ErBs.
Ls._:d)UT = to Bring down. Ulse> = to hide.
. o 1.5 = to drop. L;JKt = to drive.
U Sg =to run away. Uli = to dress.

40 C. _ TRANSLATE INTO ENGLISH.

6 2 e S S s
& Lo yese 2K Liwo fol suf_2
6 LS o5 B e IS ey -
b I o Sl Je s - #
=6 A S pt ol ile Lo o5
BB T e

= DRANSLATE INTO HINDUSTANI.

He had been out alone for a walk.
They had spoken mild and gentle words.
He had hidden himself from his enemies.
4. A bullet had broken the door. s
They had punished the prisoner.

C,O_l\’Jb-«

o
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40 D. TRANSLATE INTO EnGLISH.

¢ e-é'é‘;"—ﬂ!’é‘u‘ér}* gj)@gé-
=6 o L Sl 9> =6 S oy -2
6 30 o 5 te é‘f"' S5 -8
- é“-u:‘f; e @9 b e e g - 4
B UKD S 5 e 8
g ke 1L 8 55 Smlo 6

TRANSLATE INTO HINDUSTANI.

1. The girl had dressed her doll in silk.
2. The hunters had driven the elephants from
the forest.

3. Wae had taken the basket from the cart.

4. Your friends had assisted me in my work.

5. We had cooked our food in the evening.

6. The boys had gone to the Park wu;h the
teacher, ;

41 A. PAST EXPRESSING DOURT. ,‘&i& g"‘t"

Singular.
\”ﬁ. 3,: e = I may, shall
&, 3t Iy 3= = thou mayest, wilt ha.ve said.
\§ 3, ¥, =he may, will J .



Pluidl : =
é”t dv ﬂ-—-rwe may, shall
£,t PRy r, = yon may, will 1have said.
Sy dy oy~ they may, will o
41 B. Nouns.  *
"’S e (£) = a window, (sl> (£ ) a breakfast
JuS (m. Y= lawyer )Ll (£.) = a ring.

dodi% (m.) =a case. gpd (m.) = a noise.
ol (m.) =an explana- ,loals (m.) = g
tion, ;
wyrde (m.) = a subject. tlﬂ‘" (m.) =8 hole.
QI“"” (f.) =an advance :
(in money.)
, VERes.
Us; S=tofall. Usile = to ask Jor.
Wi = to win, UJSJI:.G = to prepare.
Uy = to arrxve Ung> = to climb up.
b}§ A = to finish. Uyga = to thrust.
(41 d:- <o solve. : Lmy = to live,

41 C. Tnuswrz into EnaLisH.

r-{-’x cﬁﬂ‘-"f' =-'“‘du~

gg‘xgﬂ}{ \;(JQSQ;_-Q
v Gy e aediin S JS, -8



o
o bi Lb}o-)‘un-, :.g;’gl;\.)“f g
é”’t =SL‘,J Wi k-\<~ L—)‘ ey - :

s e ot e Bl S uj -8
TRAMLATI: INTO HmDUéTAm.

You will have seen him.

The girl might have gone. ¢ v

The cooks will have prepared the breakfast.
The blacksmith might have left the town.
The thief will have killed him.

She might have lost the ring.

U O

o o

41 D, TraANsLATE INTO ENgrisH.

S ) e gl B S
é’JL Jr.ka'._’ba- cb‘duﬁ-" 2
Sy q‘u"*al‘“-'w’u“é’;‘ Sy ol -3
Jt**fd’-u**i‘gh&‘)fd’)“w’dwf %
xs‘,t LNJJS sl )Su’“ﬁ wlduu:‘ :_)Lf: 9
éJ)L éL‘é"‘.ﬁi:“’)j}“ ddj\&M 6

TrANSLATE INTO Hixpusrang_,,

1. They might have thrown it into the tank.

2. The boy will have chmbed up the tree near
the wall,

3. He might have fallen from the bridge into
the river. ' 2
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~ 4. She might have gone to the village ngar that
town.

5. The people will have made a mzise in the
court. : :

6. He might have thrust 4is pencil into the hole

in the desk. v -
42 A. Pagr Cowprrionar, ) by b
OPTATIVE. ‘ g»*u;" gé‘w
Singular. :

!,d), o= (If) 1 had, 2
would have
: Wigs o3 = (If) thou hadst
UWys 54 = (If) he had -
Plural.
iyt g = (1fy we had, ) i
would have
g r‘;‘ = (If) you had
Ao ye (If) they bad |

Ié:lperfecb Tense. 55)1,..4.“! g@'Lo

L said.

S said.

Singular.
t*sujg .J==IW.&S 1
g Way o5 = thou wast saying

{
& L'.'d,.; So= he was 3



© Plural. ©
— éi’.,_“=we were AT
—8 é!ﬁirs =you were }saying. :

Py Ve Y they were J ;
Present Tense. Jlo
~ Singular.
ot Byt he=1 say, am .

ot Wy o3 = thou sayest,art saymg. :

ot U, 3, = he says, is ;
Plural.
oM Sy ¢ Vo shy

st Sy A you say are saying.

WA Ay ‘_5 = they say
The Aorist. £ }L&

¢

Singular. : 7
ool re=Ilmay ‘l
ds 95 = thou mayest }say
dy 5, =he may. J
Plural. <
U.AS,; ﬁ = we may
gy I" =youmay  Leay.
oyt oy = they may :
The Future. M
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Siugular. z
Lgls e = I shall 3
L)y g3 = thou wilt  bsay. o
Ky 8y =he will o J '
Plural, =~ .
Lisly og=we shall 7 -
Sy s =you will  Leay.

Lidyy .y = thiey will
The Imperative. ol

Singular. Plural.

Js? 93 = say thou. o o3 = say you.
The Neg : Imperative. Q?S £

Singular. Plural.

‘g a3 = do mot (thov) ot s ‘,3' =donot (you)
E Bﬂy- - L B&y.

42 B. : Nouns.:

U.L‘f (m.) =grass. Gsaks (f) =a gun.

ose (m.) =areturn. &u;de {m.) = a school.

g (fQ.= a crow. 13\;31 (m.) =a fig.

&4 (m.)=a map. \<i.] (m.)=an examination.

. Verps. :

ligS, Jlas = to pay attention. Ulgfo = to show.

Ul J,e‘- te forget. o rK = to last.
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le = to listen. Uy» jla=to pass, 4
5,8 u‘.f= to suspect. Cross.

42 (. 5 TrANSLATE INTO ENGLISH.
~ é&a.s"““fé;; inrg -1
. bh sk o3  ple s, -2
G Bl o g5 3
! 5 Fopp e -8
Coous ity ol g pomt gy 6
TRANSLATE INTO HINDUSTANI.

He will be quite well in a few days.
What does the doctor say ?

He may go now.

Do not forget what I have told you.
She was drawing a map.

. Do not go in the crowd there.
42 D.

R e agn fonn

2

Transiate iNto ENGLisH.
Sat el e 5 e S ey () i -
ool S i aS Yy LT a2
Wl S ot oS e iy -3
g U\..a.),,\fjg dowly Sl ae _4
Ko (.K g w55 xﬁz.edx s rS‘-_5
Wosk e o U9ge £ wedin ) i -6
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Tr2ANsLaATE 1NTO HINDUSTANI. ¢ c

1. Do you think they will pass the examination ?

2. You are looking better today tharryesterday.

3. There is an order that all should read this
book.

4. Go home and bring the book to me.

5. The soldiers were firing (their gans) at the
enemy. 2

.6. If you had ordered them, they would have

come.

43 A. Passive VOICE. Jyes
In Hinduostani the Passive is formed by adding
Ul>- to the Past Indefinite. as Act: Liglo = to see.
Pass : Uls o = to be seen.
Past Indefinite = sl g.éLo
Singular.
i ) o=l was
145 Ls0 45 = thou wast }seen.
S o ¥y ~he was
auPlural.
X Ko r.,'..=vlvewei'e B
X Ko r’.‘ =you were (seen.
XK o .,=they were j
Perfect Tense. 5 g.éL.

-~ =

=



. Singular. LTS

¥ 8 1Ko 45 = thou hast been seen.
LS o 5, = he has
(€ Rerate ) J.
Plural.
oty & Ko o = we have 1’ gt
2 é ‘=¢.<Jo r: =you have \been seen.
W X8 d(:o,_, =£hey have j :
Plu'perfect Tense. A=) o,f‘\"' -

Smgular
& S0 ae=1 had 3
lg LS Lo 4 = thon hadst L idan voon.
g LS 10 3, = he had J
¢« Plural.
o X ‘:(f.»o = we had
s X .._.é:o 3 =you had 1
e X &Ko ., ——they had J‘

Past, expressing doubt. ",(.u.o yako

Singular.

&’.JL WS o oo =1 may

been seen.

“31 WS o o =thon mayest 1119.76 been seen.

L"L ‘-,,hf\qﬂgo By = 'h,:‘ may J ¢
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- Plidral.

és,téfcgﬁ;oﬁ-wemay B

é}t X Ko r’ =you may

ha.ve be&n saeii.

Liy X K0y = they may J
Past conditional. &;a):h,a\.

Singular.

Ul 00 yae=([f) Thad )

Sl (0 45 = (IF.) thou hadst
Gl Lo 5, = (If.) he had
Plural. s

Slo 0 o =(If) we had 7
Blai o I” = (IF) you had

L been seen.

. been seen.

Slo G0 oy = (IF) they had |

Imperfect Tense. gj\fum‘ ,‘,.ol..

Singular.

o Bla G0 u.}.—lwas‘ e
(g Ble 10 45 = thou wast
g Gl \eiios,éhewas J

’ auPlural. S

— Sl cg_(m = wWe were
—p Il K0 r;-—;r,wou were

-

. being seen.

4 being seen.

e Sl __‘g_,,_,‘,sthey wereJ

« Present Tense.

Je



»  Singular. ‘
wyt Sl 400 e=Tam 1
o Sl &0 43 = thou art jvseen.
st Bl o8, =he Is
Plwral,
oA Sl =90 o = We are ‘} o
5 S =80 {.f =yon are seen.
wit Sl =50 . = they are

. ‘ The Aorist. I )La,’c
Singular.
ol Ko wie=1 may 3

— s\ Ko 45 = thou mayest ]>be seen.
es'> o ¥, = he may Jl
« Plural.

wisls =0 4 =Wemay )
Sl Ko rf = you may Lbe seen.
wis'> =Ko, , = they may :

Fature Tense. Jitius o
Singular.

ig's Lo pe=1 shall T
Kl &0 4 = thou wilt ‘!,be seen.
Kadls o sy = he will E ) .
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& : (]
Plural.
,:g(.‘a = we shall 1
S jb- P ‘.s you will be seen
Siols c@i"-’ o = they will ~

i Imperative. }"‘ _
Qingular. Plural.
=~ &S0 o5 = be (thou) seen sls c_%{,._vr‘; =be (you)
: seen
Neg. Imperative. ¢
Singular.
e o e B =be (thon) not seen
Plural.
S K0 e '.g = be (you) not seen
43 B. Nouns. =
ils (£.) = a side. =iy (m.) = a chance.
=5 (m.) = rubbish. 5513 (m.) = a dacoit.
!je{ (m.) = a waterpot. ooy (F) = land.
El (f.) =a brick. K (£) =govern-
o . % -y me_nt.
d-’;lq—‘ (£.) = a tile. = (m.) = a writer. . ‘
«—lsw! (m.) = property. - ase (E) =a festival.
wans (£) = a gift. J:j\.sj}_d..!l (m.) = a place for
bha (m.) =a letter. - water.
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VERBS.

sztp. =to svfeep. : U,§ less = to pursue.
liCisg = to throw, L‘:},L, = t0 measure.
b‘).( 15 d = to m‘ention. U)S J;_\) = to transfer.
U)S H.’;}*" = to search. Lu.) c,s’bj' = to offer a
' : = : = aacnﬁee.

43 C. TrANSLATE INTO ENGLISH.

wi & S € ls e L
et S e S B

,étUl?. $13 he u’jgg st\_,v_s‘

wit & e s ol 5l a4

+ Wl 6 King ef (e palf 5

wat & o K S 6

TRANSLATE INTO HINDUSTAXI. :

This book was translated into Hieslustani,
That might be mentioned in the letter.

The chance will be lost,

Those houses are bemg dearched.

The enemy has been pursned.

His house was burnt down, *

R R
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43 D. TransLaTe 1nto EncLish.

wt Ll.: s s pravit -
Udls LY 5, C‘ muéj,}u_u_zf
gl_L:P &, éléu,.u.ua L—J;ﬁw’,i) 3
Ll G ety Sl e pe -4
wt Bl bo..,s’b 5w e Jls lal o
Sl a S
TransLATE INTo HINDUSTANT.
1. Tt was arranged that he should go there.
2. He had been killed by the dacoits in Burmah.

3. The word was pfonounced in & wrong way.
4., 'The land has been measured by the Govern-

ment.
5. That writer will be transferred from Ban-

galore to Mysore. : o
6. Three camels were s&crxﬁced in the festival.

44 A. Compound Vunss g.,\S % bt

-

A table showing a list of Compnund Verbﬂ and
how they are formed



e —

aaisa——— T
B "op 03 JnOqE ! iy R.M.JR_VJ : £ -aangu on
*op 03 1m0q® S 5 G pb .\;‘uw.h_ e M ; M-Sﬁmmno@ :
op 0y woq ol PN [N [eumyuy pejospule? (¥VY . eapdeouy|°g
Fugum wo doox oy 5 s e gl 3 o ke
-Fuiyooy o daax o orde fanifen 4 L A o i
*Buikus nomuux ol =i A..”,,.ﬁ - .ro_nma_ﬁﬁm fwamoum%.”.lm(m? 0 >5§.§_§U. o e
¢ Barpear sty ol 30 | S LS jeniemp®| eamerdmop)g
2 opo vosm sqors™n ™M L rwesglen [P ‘\.\ﬂﬁ%m ’z
. ‘doges o =0 (B0 i « o
. qdwgy Kev 03 ot 05 ., o “
' N J@B e mesg| o) qsPes? | eammequy 'L
o SETnG 4 ; , £ 4
ey mdn [ UPEH ysySug |2
ysyBug  fOIAWeXE PPV | 4 om0 spaeg
‘sgad A ‘WO 0 SANIY




& 99

In the Compound Verbs the latter partalone is
conjugated, .

41 B, Nouxs. &

’(u.f (f.) = conversa- b}... (f)=a cqudmon
, - tion,
'__95"?;*(‘ '(f.)=kxnduess. Jx-\wa (£)=a search
mady (m) = a chief. Jie (£) =a stage,
& (F) = pomp. }Q‘.‘J (in.) = an army,
)L.:i (m.) = a promise. 4
32 (m ) =a fault.

() =a waruing)
(’); (£.)=a race, na-

tion.
S0 €48, (w.) = a kinsman. (Cicss (m.) a servant.

VERES.

Ligiss = to sit.
L‘d;» =fo select.

Gliw = to trouble.

S )y = to finish, full.

U‘.«.‘fl S b 1ift up. ‘.:'KJ... =to remove.
UyS J,a = to accept. ~ UgT=to arise.

{il, = to pratile,
44 C. o TRANSLATE vro Enerisa,
W i Rl Sl ¥ -
wht o o ot il o -
« o by Pl Ul & U"'»“iv

= = .

B



"ot Yo S gt ol e 1K 4
S5 8 Slae jyai b 5
ot 35 3T Jle jledis, CK) Lao o6
+  TRANSLATE INTO HiNDUSTANIL.
He arose and began to speak.
We can go home now.

He has already heard it.
She went.on crying. : S e

I can fulfil my promise,
They hdve accepted it.

& o g0 1o

44 D. TrANSLATE INTO ENGLISH-

6 p S e 0 e er G e
g Ula d(; ksth"' L_.(:‘K;(m.’ 2

ot 2o 20 a8 e b ) o8 T W58
B U o yid 06 o agi il sy - 4

¢ ,tdi.ulfe}, c’t““u“""-:*"r‘ 5

: u_.(t d‘b' dj{r U"?’)b“‘"&" g
TravsLaTE 1NTO HinpusTani. :

They can go there to their friends_,

The chief began to show kindness to us.

The master has already forgiven his fanlt,

All kepton looking at thepomp of the a.rmy.
Can you lift it ap, and remove it ?
They are about to accept the coadltlons.

-
“-v

P oo ot o
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45 A. (1) The Conjunctive Participle = g.al.
wSylone
It is formed by addmg JS to the stenl of a verb.
as /.!L;. having gone. 2
(2) Noun of Agency J.cb
It is formed by adding Yy or 1)} to the inflected

mﬁmtlve ‘as !H) ol =one who goes, l d}_f =a doer.

¥

" (8) Passive Participle. Jarde rml (adj. Form.)
~Add lyy to the Past indefinite. as'l, S'=gone.
(4) Present or Imperfect Participlé = alls r,,..t
- (Adj. Form) i
Add 1,‘ to'the_ Present. as Iy Gl = going.

~ (5) Gerund. Pros
The Infinitive is inflected like a noun ending in

| and used in the Dative, as }f ‘.-Kg"-’ or 3 ‘_.{ S0
=to see or for seeing.

(6) Must, ought to, it is necessary é@,,..
It is acéded't? ,;ha,Paat Iudgﬁ_mte or the Infini-
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458" iavh I;Tomls.h G
Pk (m.) = & traveller. u'*"'";’ )= worslnp
Ugw (m.) =gold. o A (m ) -a tumbler
i () =a thiag. ._,L;...} (m) = furmture

Vegss. : . »
| USdw=to give in L= tolie down.
.charge. Zar 'i_a. = to be awake.
LI\!LQ.T = to toss 'up. : b}f= to fall,
Ujf Jhuﬁw= to stone to Li:g..))..'\;==to reporb.}
death., Uat = to daﬁce,
Ui3s Jpw =to hang. LS eals = to waste.

Ksa, =to bend down,

45 C. TRANSLATE m'ro‘Esermsn‘.
7 W &y %é;dlé;» 41
o St S o 88 A 2
w S8l & - 37
‘ Lf,; oy 8, ats _4
1o 1 Wle 2 ) a8
ot A Syl 5 Tl
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=
TRrRANSLATE INTO HINDUSTANI.

He took the slate and went away.
The writer will not come.

 He was going along shouting.
The lady came to see me. ®
He wears ragged clothes.
We mtst pick up the best things.

(o
,.

Rl orne

45 D. TRANSLATE INTO ENGLISH.

S8 S b ® o
o 3 e e Bl iy -2
lg e 1y U (o 5, -3

Bole Uy s K e S 5 L8
oS g 108 a8 ns oS pp -0
WS =fle ya (op G620 oS -6

TgrANSLATE INTO HINDUSTANIL.

1. As soon as he came, I went away.

2. The reporter will not go there to-day.

3. They went whistling and dancing along.
4. T sent himeto bay mangoes.

5. You must not waste your time in play.
6. Thatebroken table cannot be mended.



104

yweiq op | < £ | “ ] “ | op |fm | moreiqeqog g
‘1[e8 03 Asn 2 _ o “ .om., i *Suijjes eq oF, */
-nedo S Ll . i ‘op | $m. uado oq of, 9
: ogor| G | o« | S0 a | op |y | pomeaoy s
«do Suuq oy | A |« T .o.m. Gt .anﬂmso..s_onom. %
posyog | g ! % L g f « | wop o | wong
moyeme o) | =N _ W fop | =n | cedeas eq O 7
*pead 0} 8sneo 0} dan | | | 'romoalmasg o7 Hen “prad 0f, '
. s ,, ‘pogoe; | 5 H
s "SIONVE() TV82Y) ; m.m

‘pouniof o4 89484 JVSNO) Y3 39* mgsoﬁ 9190, ¥
orepsT (F|"Y = sEIEA VSOV

O



> QUESTIONS.

1. Name the two classes of Verbs.

2. For what are the Hindustani Verbs inflected ?

3. Name the Tenses in which _ is used with the
Agent, and how is the Verb then effected ?

4, Name the Tenses derived from the Infinitive.

5. How are the following Tenses formed : Past,
Perfect and Fuature ?

"6, Give the Passive of Ule and conjugate it in

all the Tenses.
7. Name the different Componnd Verbs and
say how they are formed.

47 A, - The Adverb. ;¢ o

Adverbs are divided into the following classes.

No.| Euglish Name. Hindustani, Name.
1| Adv. of Quality, v Ay -..:',;:-
21 ,, ofTime. b
8| , ofPlace. e 3,5
4 | Interrogative Adv. ‘.Lfn:wl Y
5 | Numeral Adverb. T
6 | Ady. of Cause. e Sy
74 of. Affirmation. \..Jts;\ '_J.y.b-




No. English name. Hindastani Name.

83

8 | Adv. of Negation.

gl e

9| ,, of Prehibition. | gp s_s'va- ,

10 | ,, of Injunction. : WSS Sy

11| ,, of Identity. u.,m;__,” _
12

0k Simﬂifgde.

LIRS By

1 Adverbs of Quality = UAJ&JJ u.-!,;s
’Sh'ul = by chance.
k?% = well.
ot
)i‘,.; = very well.
Ll = this way.
h.u, = that way.

P enongh
¥0y j = more,
prie.
=1 = at last. o
yie=indeed. *
44 = undounbtedly.

‘.».._.5.}=a.s.

)ﬂa = together.

{os 18s = separately.

c)*'\‘. L;**‘ = never.

Y
45

=suddenly.

&oap = always.

+ g8 = generally.
‘_;:xis assuredly
.;:L;. = perhaps

dﬂb at all,

s = slowly.
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(i) = thi% much. & = again.

wt = that much. ¥ also.
lii> = as much as, }....!)... = gntire?y.

e 2o = late.
2. Adverbs of Time = wL‘c) b
ol =now, )1 = just.
= then. ! K = last night.
‘o = when. sads | Z in future.
ET = to-day. w}f = at once.
K = yesterday o2 = to-morrow.
¥ wﬁj = at night. 3y - every day.
b Jis =38 often as. (O = every minute.
}_s" s = early in th.e paed = incessantly.
morning.

o an] =10 fhe mean-
time.

8= at mid-day.

B = in the afternoon.
3. Adverbs of Place = K« 3,1

L7 = before. b i =till then.
s = across. ‘&% > =as long as.

-l =near. * S =anywhere.
ys0 = far. . oS S =somewhere.

* a1 = inside. w6 wiS = nowhere,
4= out: ; - o24S ¢ = everywhere.

-
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cﬁ —-ébelow. : £ w\v!. -}t‘n’i =Here'
Sevlw = in front. ,_,J( ¥ )t"‘f = there.
=¢s =behind. L~ _ as = where.
L) =till now. - Jt"’T )C‘)I.? here and there.
4. Interrogative Adverbs = Lkl by
=55 S = how long,
._.));AS Why. e 3 e ; L)
Lbaly LS = how much.
5 = when, b & =how often.
; LSl At = where.
}g’"zhoﬁv.[ o' JC T
baast§
5. Numeral Adverbs = PRI e
SUG) = onee. 4% 4 = frequently.
Y 20 = twice. K} ) = singly. _‘
4y = first, 39 90 =two by two. »

)iS‘r‘ = often.

6. Adverbs of Cause = (s hs'”s-
& dawlgsS _ &5,ya8 = beeause. dowly () therefqre.
7. Adverbs of Affirmation = sl )
= = - wh=yes. le=1= well.
8. Adverbs of Negation = ,!ssu )
w4 - & =no, nat.

9. Adverb of Prohibition = @"' O._J)a- .

e = (do) not. *
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10. Adverbs of Injunction = SN _.:sts

L] = certainly. ijr = ever, on any account,
11. Adverb of Identity = = eias '—-’ﬁ
= only; very.

: 12.. Adearbs of Similitude 2 xuls O
e “liss = gs -
R i teﬁjlm 8 = like.
LS =asif. Allg :
47 B. Worps.
J3y%e = proud. a4 (m.) = cash,
2low = except. s (m) = native
: : country.
1;,)1334 = pleased. b‘}f &as = to provoke,
Uy el = to vanish. U nad, _ =to send.
o= 'é)bb') =faithquy. 12:' (f)=a gight.

14, = therefore. : # e (m) <this.
i = to send for. gb,;. (£)
@‘IP = astonished. ; o (m. ) =a plant.
47 C. TraNSLATE 1NTO EncLisH.

B ol St Sy s (A -
by Byl e ulid ae Gl 5L 3 -2
@It i K“)L‘{‘-’-! kb pt I3y -3
g SN e Sl et



\ ol
ofst S S8 Gl ot Jo -
BN e gl el L6

Tmnsx,us IN‘I‘O HinDUSTANI.

Where dxd he come from 7

We shall stny there three month-
By chance I met him last mght
The doubor was greatly a.stomshed
He has provoked me very nuch,
Both weve travelling tog: ther.

&

47 D. TraNstaTE INTO ENGLISH.
At il ey L SeliE g e T
1 pho Kalld e 58 (ol e 6y ot il -2
Iyt ed g o LJ"? L;y - db\ slaoly -3
L}fn il ow a5 5] 1= ; b QSuLmT By -
; L,Lgu,j..\mé\_;\.m‘wwf-
&5)7( é..d.: u-kddx“‘ ‘.}‘.m 3 1 éd:) fb.i:‘

TRANSLATE INTO mems'nm.

oo b o

1. 1had neverseen anything so wonderful there.
2. The virtuous are generally happy evety-
where. .

8. In the meantime their fa,t.her had come home
by another road. ' S

4. The men were running backwards and for-
wards on the plain, :
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5. This m&n ever after served Crusoe faithfully,
6. The plant will soon appear above the ground

.

48. A. Tae Preeosrrion = > u):.
In Hindastaui the geniune prepositions are all
Persian, and precede the noun they govern.
* « Genuine Prepositions.
3 =from, by, with. 1§ =till, up to.
b - & -« =by, in, with, 49 =in,
s =on,upon. . é‘;’ = for.
SES S 13 = without.

Purely Hindustani Prepositions are called Post-
positions, because they follow the noun they govern,

Simple Postpositions.
é-gS-K"Of- g =on. o = from, by.
: $=to. = ae=in :

Some Postpositions take § and some g.( before
them.

Prepositions taking = ¢ oy
A ’. : : 5= b th-
Jg<lw = (place) WA & = beneath,
ST = (time) - =over..
il =in, . , 3ly% = according to,

231 = 0n, above. ~=\5 = under.



{ 112
PR & : ~ Au‘rsuamong.a
: } =by reasom of. ¢ ,
i i
2= }; instead. e e
BEY . skt
N = without. &'\ = with.
J"j’ = equal to. oye= by meansof.
Aam =after. owly = for.
)“, )t“’ ~ withous. : Sy = excCEpt.
" ingsamong. 93¢ = for, instead
of.
- —¢=\; =behind. .9; = around,
Prepositions ta.kmg- 95
sl =respectin g: z )b like.
concerning.
wya)’= by means of. b = towards.
daa = by aid of. e through, by.
> = on aceount of. kit = in relation to.

)b‘.s. = for the sake of.

48°B. ‘WoRrDs.
PSS }:u = comfort- Wl = to yield.
ably. . -
£leh (m.) = a temple ¥ (L) = mainten-

¢ . abnee,
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] -2 potwith- u{ji (m.) =a dom-
: standing pound.
""""‘,“ (F) = en‘treaty. )“‘ (m.) = weather.
TEPEST (m.) = a tree. 2 ) (m.) = helplese,
e (m) =a favour. B (£) = a knee.
R (.E.) = protection. };J (m.) = an axe.
&1 (m.) =4 basin. Jas (m.) = a lock.

b:;f =to be buried. g}‘)j (f-) = a fox.

w2248 () =an aecount Uged, oy . =to restore
wlg  (f.)=a building.

48 C. TRANSLATE INTO HENGLISH.

L_LS[.KL..,._,_'Id'Uf (.U é}:-

Ay ety s o ST 2

8 Ky o8 I Sl 3

Gles \..,-:lfu}(.d s..:h...?\{‘:_\*fu A
\SLQ)UL*J)bT\} oSy s oloa U5
AL e U S50 e ) 6

TRANSLATE INTO HINDUSTANI.

1. I went instead of him.
2. This is the house I spoke about.

8. There was no one there except Abdullah.

4. Notwithstanding our entreaties, he would
not yield.

‘

8
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5. T cannot go on account of the? weather.
6. He was passing through the fort.

48 D. TRANSLATE. into ENdrisH. %
B W gm0 il g Dlam s, o
g o8 O oo o6 T 3 £ ojlyd e - 2
o W) i o o o i Sl -8
& Ujp0 o=y S sy g....fu{g_iﬂ _4
il IS L iy, 08T ) s S om0 ) L8
A Ll S Ko Sy, e

TRANSLATE 1NTO HINDUSTANI,

1. According to the latest accounts, he is some-
what better.

2, Pwo Hindus came to Sultan Mahmood of
Ghazni,

8. They conducted him into & desert where
there was no water.

4., Nowlr you have the sea before and the army
of the Hindus behind you.

He planted many trees around the com-
pound. 5

8. They restored to him the land with all the
buildings, : >



o

v

- Connectlve '_eh.c u;s.
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49 A. Tae Conruncrion. stk _,;,.
CLassEs.

S s -);’ = and
e;"-’ - = also.
3} s = either-or.
Disjunctive = sy .5 s S =
J Wi 5 o | s l ‘d,""; = neither-nor.

. Introductory = L.JL”A:) 5_;},. _45 = that.

Exceptive = {3ii.] ‘_,}) g ‘Jg‘ -5 but.
’uéq))) rtb a &? yet.
Conditional = ]g},.., u, e S /'g‘ “e e
I &3 >} J:u.x?_‘~lfnot
. (,, - 2 = then :

- Concessive = |;o ija. { a:?)f! = afyf =although

lole = lest. :
49 B. Worps,

117\3 (f.) = a sword. )-L*:L,,IJ‘= honest.

u?‘“‘lf" (m.) =arich =W = generous.

&
man.
£
1},_= bad. w35 =more,
s> = excellent. Canad  (£) =destiny,

Py (f.) = speech. U}T-Ma tosmile.
r§=n foss, : sl (f.)=strength.
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(& X ""
. AS =several. L (m.) = thanks.
by sl 5 = to rain. aixs (f.) =sleep.
U’I \_'_JL”A‘Kt= to be suc- o..._:jii') = kinsman,
cessful, ¢ '
49 C. TRANSLATE INTO EnNGLISH.

B Gk 5,15 5 el 1
iybuglsiiton g o wi awe_ 9
8l Sl gl oalee Sy -8
j\a s an) r,au WS s o4
Wi Bla o L2 whe P ro -0
Lo shia il L,-;-Lis,.).i e 55 o5 e -
TrANSLATE INTO HinpUstany.

1. Bring me a pen and ink,

2. You may go éither to-day or to-morrow.

3. He made a short but excellent speech.

4. Neither Ahmad nor Akbar could work the

5. Though he is poor, yet he is honest.

6. He is generous as well as rich.

49 D. TranspaTe 1NTo Encrsm.
A{‘)Wdl’uu xé&SF‘w :j.u._,.”_
o tned 55,.»;. ot 2ol b }J..u &a-)ﬂ
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L1 ol u:'hm.a-"),.(o e Ul g e -3

ot wp! & - g (5 Gt e e () -4
e B ml - 28 e Jus e K5
- "o nlopae
oo ] Lo o Fa S Ty il an g6

o A

TranspaTE INTOo HiINDUSTANTI,

® e

1. Although this is a short exercise, it is very
difficalt. 3

2. Instead of Kareem he went to the Magistrate.

3. Love not sleep, lest yon come to poverty.

4. They must not go to school, if it rains.

5. In order that you may be successful, you
must study bard. :

6. Although he called more than once, the
servant did not come. :

50 A. Tae InTERIECTION. |80 u),

Crasses.

- : e { ALl = Bravo.
. Approval = iws" w3y,
L:\,.j., -1y 31y = Well
¢ % doue.
3 -é& o8 é‘}} g'

2- SQ TOW = I ‘—-" { ) =
ITOW = quiad oty o i il )
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a 1y -8l _7 = Ha, Hark.
3. Surprise=(_=* h..J.);s- ) L uf = Well done.

< m‘e)“‘.‘“‘ = Good God.
C . ' y g gg> = Fie.
4. Contempt = i~ 3 =
. 2 e Away.
5. Longing = lig& - S SLi&¥ = Would that.
2 Vo= Ol
6. Calling a person = |55 s {“..5"'95? = :
2 j“’;’b.' = Beware.
20 B. “ Worbs.
&Slo}@ =manly., U7 e b =to come fo
pass.
&) (m.) = an egg. U)S = lis =to despise.
‘JU 1 (£.) =a climate. U'.éo; to grieve.
!J,cu(m) = mendicants. rtpd po = lovely.
sy & innocent. ;143‘ (m.) = divinity.
3§ (m.) =a goose. st (m.)=a guide. ‘
50 C. TRANSLATE 1NTOo EncuisH,

fpile gal

ByeS &6 iy Uiyl ao oS 2K 2

Rigr o O el D

o ety L gl o tall e _ 4
W Lle ik Vs P ips B
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TRANSLATE INTO HINDUSTANI,

I. O mother! let me go and play.
2. Waell! wish for something very nige.
3. Ah! the eggs the goose laid were of gold.

4. Oh! what a loss there was of life and of
goods. s

5. I wish I could go there.
6. O Lord¥ hear, the prayer of thy servant.

56 D. TRANSLATE INTO ENGLISH.

354 G 55 e Ul & lypd lops -
L B e L
L e rt s B (W] -5 a}aga l": 'u,).._s
o1 e
S P o ahe HE P e ;“ gk 4
)\:,.a.i po e el |
A6 el 5 M -8
o whe S e St ) ey L 6
‘Jl }.o‘»:-
TRANSLATE INTO HINDUSTANI.

1. Well! they call me John Ahmad in this
town. v

2. What a pity! 1 was not present there to
know everytltin g-
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3. Beware! you will lose your dife if you go
there.

4. Bravo! you have not feared to risk your own .

life for others.
5. Alas! 1 despise.d her wise commands and
grieved her heart.

6. Hark! what was the fearful sopnd in the

distance.
14. 'READING LESSONS.
« o
Gyl =acamel.  § =willbe. | = friend.
a8 = an ass. g;bv = water. el = here.
(g = friendship. £S5 = up to. e true.
wy'so = both. b)ﬂ = to descend.l;,g = alittle.

s = Journey. 1§ = to say. 44 = a back.
iz = first.
R yy® - g_.s‘s g_si-‘“)'-’ wie é‘-\?’Jj‘ Syl EK
whe (S d"s)‘é'k;'-g’“ R G o s, LA
B oLl 1) e B S Vi -->/~3‘i~és S A o -‘j"f

R S
_— A

e shian
* xd)w'gﬁ‘}z‘“gt

"'"f"a'\-ﬂf“'gfbé‘:“gt‘jﬁ;g’tijT :

|

3
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.b
e

. b. ,

4;{-, = aDgry. gy = the same. K3l = a boy.
Zyr = Very. bjiﬁi = to ery out. L‘\w..:= %o be seen.
© UL = found. K05 = near. 8= again.

‘Jé:‘." = to see. L G = alone. :;;r! = a fool.

\li.: = hefr.e ,laxe =aplain.

S o6 B LB gae e B 2K

-0 5K W &\g s Wly - g Ko
- bl e e gl 5 ot - Al - Abla
S et g Wb a o ) M0 S
* 16 o & S8 13 ST 5T pase —ap 371 o5 =4S

C.
& =bad. iy = a son.
Uig=4y = to ask. f}{ = an echo.
o ol = to answer, r,llf, = soft.
wyS = who. s = sweet.
Uijﬂ?. = to mock. ey =aword.

ke ghas LS b el 5 el Sl oS

ol e e Sl ST a0 S e S
AL e S K e Lo b S
Gl @ & O dpe o W e S ey )
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By t‘:‘“ 3.3)) tv—,"! "L\"; g;} }(5:0 g@?duTjé‘ -

u. D)
L
/.]..\.4.; = awake. | &iap = naked.
& ;& = poor. Ulgs = to spread.
Oriw = white, &l = in, inside.
,W!==a heap., U lg = ran.
Gy = to totichr. LT 435 = to appear.
LS = a corner. B3, = to catch.
ug‘“‘ = to think. g.,,\g.{.,c = sir.
Ll = to know. b= out.
Uﬁ = chunam. < SLe = owner.

BT = {iour.

- ot BT & Lt _LT 1y e 498 CK1 Wl agiu Lo
g Z " 5 ¢ 2 .

el gl BT o6 L gl e o, gl ]
Pl d'g)? e *_L:‘ﬂ% 55 e -6 o Al
e oSN SRt st LT A% - Y SUls 5 lyea S
—g‘.)’_} dS -Lﬁ A)K-VDL‘_QL@ —.‘S!»e)»a d:\b)g -J\;\;
,53,5-{.3@*.‘, é‘é&!wu & ..L?‘ d..))?' !’}3

B PR o g
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Sy

» e. *
ld& = food. 2% Jels = is obtained.
W = dress., bf:', = conditfon.
U)S gf"“‘} = to live, ; ls')_(‘.\{ = to work.
A = for. b *= as.
@Ay =‘ne£:essaries. als = soon.
i< = labour. s !J% = big.

'“K“"lfu*‘f’ LTI, e R ERTS ol

e eteol - ot A8 s S S ST I )
i I el - o ot Dol s o K
i & dyle o Ugmte oy Kol 58 ot e
Al le LI *45;*5 ot bt I 8 Sa; G
K 0 L'J'-M"'j@) 3 u.bd e )()TJ _VJ)SJ:(.K
(WS P wl gfdu lc}m (B ¥ X éu:?'- C o
e oS f 31 - Ly o5 Mo L B Sy

* Ky, LS
®
Lo 3y, = to make to weep. il = tears.
Wo JK = to drive away. &1 = eye.
we=" = a person. liwlo = a story.

rbdl = a present. r; o= sorrowful.
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}S,; <= a servant. u'.eF near, to.
41 = to eame. d=3) = time.
ol Sl S e 2 (LK) o K
UM.@QI éJJ,J 8 é?fuh_w!d ["QJ’Q'U}JJ -\,}{
’3'..\:’.1)'.).:‘ ;)J%_Kg.dfu‘au‘l 45":;)?@4}_}4‘ &8
e Sl —y-\‘K-;ﬂL?)fuﬂ**:'wl‘( TLk‘d.;.-!*dl

: YA ol
g.
3K = a writer. J&.: = an excuse.
Ul = to write. Lw},g = to read.
oyl = legs. Gl = to call.
b).f 9,0 = to pain, w4 = anywhere.
LLT*P to send. g““ any.

liale = to want,

W Sl SO S esd )
g}xcdfbos_a\,,.dwg )‘Qh}bg,‘é;}h
A K e & Sy esey L a S5 00 il
-:td;‘;“h%‘faludj,l-wtm\g.ww
h‘é’éwws—-e--gtg» R I R4
ot Sl e D S o Shs LS5 G0
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o'y = here. Uls %43 T to be successful,
jdds = a temple. gﬂ}‘ = a battle.
Sy = as. 2 ¢ }S” = hot, severe.

;5 = aholy place. C13'= a victory.
eblaa =_p1;0t.ection. L] = end.
Usy e = to be collected. o = riches.

t_.‘vl‘f”‘ = a soldier. 43‘{ = hand.

S TUT sk, e oL ke Si 0 4

L0 e
So-af By pae ST Sl ] e,
-8t Sl ST S s Sopas
,dopame BTl aS ot LK S o8 e
* ST S S e bal o gy P

i
asls = the moon. ¥3l ; = more.
oy = bright. r{ = less.
li{a> = toshina &as = part.
<6 = df.rk. Jﬁ! = the new moon.
= the sun. % = the full moon.

o s
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;.s*fs ‘,’;\S = sometimes. S = face.
r{; 5 order. ’Jﬁ = fuall.

el = a city.s o)\ P = our.
Ky = BTy a3l ) il s 8
ot -t U dele e sy, e e
G -l Fw 0 ey K o8 il e
whe lode ails -l A oy 0L e pl sadl
S0 kas wr ¥ o § ﬁ;f& = ot Usp ot 8047, r.S
wam K6 K UL[ -t Ry e e g o b S
* ot T ae 1 600 . PR

J.
ri\.'@. s s U)S 2;¢ = to request.
| E,,’ = an army. 2) = deserving.
ol = a defeat. (s>l = displeased.
)I..xii., = size. U}S Ay = to like.
A& = news. slaol = a king.,

_ lw = punishment.
<z AT R S i ol S
"L"&_}”"éx Q‘Ala-‘/m“‘n_s:i- 39’1..:'_,\».\(.2
e 3ol - st ,.;h;; Cu "t” E L !_?fjﬁ‘f
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S gﬁ'f_ts. e it sy S 0 50 - 'Jt s
~F el g0 LS et T o
5T e il oy oo\t Sl oo oS
x\mdlg-)td;‘ Bl Al T 7 e s
% 50, (1] 55 ol 31 LS sy of sy 1)

k.
wy> = blood. : uojc = an object.
elus = life. &wa$ = a purse.
55 “'Ki = to come out. =& = a dagger.
gsle = a gold coin. ol = side.
«30 = a tambourine. b Lo = to strike.

WS = to put.

Jgleye - J13 UM o el EK) S b e .
sl gl = b S S M S
oloye 8 -0 G ppue sl L IS 581 K
S a5 o Tl R e 8 )
6 936t o 2ot 3 A gl 2 o il
- Do e sy Kl = Wl e g o Dl e
il S i uﬂfﬁw"ﬁi’;"‘-rﬁ?“d‘)}j ol !

: # 1 S b e gy



° - ‘yo8

p L.
Ho\ls = tragedy. sole! = prepared.
Lty = to reach/ bj’{ = the white.
U‘}:lp’ = to fear. ¢ JK = the black.
G451 = chance. oly> = men.
f-‘"ﬂ‘“ = an admiral. U}S gL( = to storp.
day = revenge. L;/,S xan= to take possessio’n.
Ul = to take.

,{(_...1 g ‘.,Z B> K Jy S o ae I
&—f)‘ w
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-ét,e,auiocns,w_;»u,b gm

NS sy e S
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o i
VOCABULARY.
. N '
. ‘ “‘ '.
‘ ENGLISH AND HIN.I)USTANI.
b ; n, 25
hed £
: _ d, 5!
Accept to, b)f J,.u  Anger, &2 m.
Account, Lolws m. Answer, oyl mo
Across, )l:'. ; Aby,{uf)f
- Addition, &ls) m. © Apple, (—hw m?
Admiral, Js'.‘” Jé’o‘ e, Aréh, uLf I
~ Advance to, Un% . Archer, ;lajl 8 m.
Advertiser, }.‘,1.‘.'.‘5 m. Are, wt
After, o= ~ Arise to, L@'f
Afternoon, na N : Army, t}’ 7
Again, ' 8 Aol to, Lg\.ﬁ
Agent, &.\..J..{ s Arrow, A5 f.-
Alone, L‘,.G 5 Ascend to, L\b}%
Although, a?JSi 7 Ask to, Uig>s3
Always, Lasp ol AR ol me
Am, e Astonish to, US (=f

_Ambassador, ;.sl““‘ . Attack, A& m.



Back, ey
Bad, glls.n

Bag, s m. ¢

Baker,)guﬁ m. £

Battle, aﬁ.«:. N,
Be to, U.}t

Beat to, L,JL.
Beautiful, V-'—’))cﬂ-’;’
Becaﬁse, &QJ.,}S :
Before, éT ‘
Begin to, b;,S & }.:t.
Behinq, =t
Beneath, c@;:."
Bend to, Uias

Big, _‘}.3 ’

Bind to, Unasl
Bird, 8"“5}3 m.
Bite to, L3K

Bitter, },56

Black, ¥J§
Blacksmith, ){ J m.
Blood, c))'"" m.

Broad, I=
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Blow to, UB’T\ :
Blunt, »Xi%

Bold, J.”ajo |

Book, u‘C\f o

Boot 5).” m.
Borrow to, Lu’ L:"-:Lo‘
Bottle} Mm W,

BC‘_Y’ Kj’ n.

Bread, 9)')) "2

Break bo, lf)’);

Brick, (2] f.
Bridge, ¢}, m.

Bring fo, U3

Bright, u“"))
SE e
Bauild to, U.DA.\L'

Bullet, Q,? £

Bullock, (J m.
Burn to, Lt}b
Bury to, UJS uid
But, £ g

-.7
Button, sl

Buy to, U,§ ..pj,



-
C.

Call to, Ul :
Camel, (Ei,1 m.
Cannon, L33 f.
Carriage, ‘_,—‘gf .
Carry to, Ul
_ Oart, ;;)‘@f

Case, &odie .

Ca.t;; ._;L’ i

Cateh to, UsG
Cavalry, 35‘.,“) m.
Certainly, &idll
Chance, ):"\; .
Chain, (Kiw f.

P

Chair, gu/S £
Cheap, Wwaw
' Check to, US))

Chief, un..-}fv) 2.
Child, &= W o
Clé,im' to, ‘-)}S“’}:J .
Clean, slo
Clever, (il °

131 (B

g

S
24

Climb to, LUDJ".?-

. Clot !J-.‘gfm.-
Goldx&-?' —

Collecteto, U).f e
Come to, ;]

Componnd, ool .
Condition, k:}:e ¥
Connect to,.\.m.o :
Conversation, :ﬁu’ ' f
Cook to, UKJ; *
Corner, Lv,f .
Correct, _J _
Count to, U)f L?JL»
Courage, ‘,;).,_dd'f.
Criminal; (.).x'
Crooked, Lf.t.} =
Cross té,_U,t)l‘.:

: Crowd, Y1e f.

Cruael, rpj e
Cry out to, l,i)K,

- Caut to, WK ‘ 'S



Dagger, ;S"*"' oo
Pance to, U.?B

Day, jay = g ™
Deaf, ‘)\"-’ 5
Dear, ‘)L&

Deceive to, Ug_.) 2o
Decorabe to, U}‘,L...‘ ;
Defeat to, Lo Lol
Defend to, Ul
Descend ¢d, U JS\
Despise to, U)S w/,lii:.
Destiny, L awd f
Die to, LU ,e

Difficult, (K%

Dig o, Ly

Dirty, Yae

Disbﬁbube, U)S r"‘“i;
Do to, \_y}S

Doctor, r.(,. ",
- > ] =
DOg,'_US .
Dol LS 1.

Door, ¥;ly,0 m.

132

Draw to, Lug'tgqs
Drive to, "‘ufKt

~ Drop to, Lo | &
: Dry, l(S,m

Duck, t._\_! Ff.

Dumb, K%
S (L‘}"
Pust, d,mg e
E.
Each, Sl .
e
Ea.r, uK . 2

Easy, u'-*“ T

.Bat to, Ln‘.&;

Egg, 1ail m.
Either, |
Elepbant, gék m.
End, : Js.l

Enemy, 423 m.
Enough, ( s
Entreaty, co.ie f.
Tl
Evening, rl;:,’ .

Ever, ,

JEA : ‘. ;
‘: E"ery, &‘?’J{



Examination, ‘,\:—10’ mi

Excellent, L—?)é-

%

‘Exoept, dlaw
Excuse to, Ujf wtlee
Explanation, ‘,JL:\:‘ .

Eye, .ngTﬁ.fs.

Pace, 8}‘.?- "o
Fair, 5,5
Far, j)d
Fat, U’w
Father, \.;_".s m.
Fear to, b}.S e
PFeed to, UleS
Festival, suz
Fill to, Ul‘?
Find to, UL
Finishto,US by
Fire,JT—f. e :
Fireworks, “z‘)“i“ﬁT ro
Fisst, ne . et

/

e :

_ Fisherman, !}L‘lﬁo m.

Flower, J,Q .
Fly to, Ul :
Fold ¥, LS gnd’
Food, Jiz f

Foot, ra,: M.

For, ;HJ,

 Forbid to, U S » ie

Forest, dg.ta m.
Forget to, Ul  Jop

~ Forgive to, b‘}f ailae

vForm, d‘& Fes :

 Fort, &5 m
Fox, 5549 f.
Fresh, yU D

- Friend, Cowed m.
From, ‘
Front, gy
Fruit, Jg m.

Fallto, G
Fulfil to, U)S 10

- Furniture; t_JLqu Mo
Sines Fﬁt.,:ire,_—w.ig ; “



B e
Garden, t"u m.
Gardener, ‘J“s.q ..
Generally, }f\f |
éenerons, gx‘“

- Aan s s
Glft, wu‘.g"‘ .f-
Girl, 5’ 5
Give to, Lo
Glass, “:!‘-”T m. ¢
Go to, L\\q—

» { 8

God, 105> m.

Gold, U)w N,
Goldsmith, }L'\;.. .
Good, g1,

Goose, )".5' e
Governme::t,)Kfu 1
 Grain, E'Ji s,
Grapes, ),fi] 7,
Grass, u..\gff:

~ Green, ’J‘f |

Gl‘oom. u.fip” ",

Guava, r‘,g. m,

v
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Guide, Lain e m.
Gnn, d)t.\:k" ,f-
: H..

Hail, )Ls’ m.

Hand, ..g;& . .
Handfal, o ud%
S Y .‘-‘Q“:'
Happy, (5
ﬁard, (R
Hawk, zsjizh M.
He, 8} >
Head, e ™
Healthy, g_,w-“ Jd.i;
Heap, )L.’.ﬂ 7
Hear to, Liiw
neat, g“; 5 %
Heaven, el m.
Heighf;, 55‘“)*'
Hen, g" yo 5
Here, (-J"‘h’- -
Mis e b 0
Hole, 2-lypm o
15l
Holy, _woik
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Honest,’j\.;dgt = K. .
Horse, _L,-J.g( m. Kill to, w’Sij
Housﬂe, ;ﬁf s . : Kind, cJL’ Sy ot

How, Lu._gsf : L ,]_iiﬁdlko. G
Hung:ry, Lgf’ef ; ‘ Kingdozn, bl £

: L - Kinsman,,lo &g m
Ignorant, m : e Kite, LJ‘:’“%- J '
Imprison to, Ujf OAF * Knee, L_{jf .
o hor . Know to, Lu.‘.,. :
Indeed, ‘_’:xi:&" I..
Inform to, U\)f [.,L-.o Labour, Ciai<~ f»
Injure to, Ujf c__:\}s. Lady, e, £
Ink, uth"“" o  Lamb, 3y M.

' Insid;,JQJl : - ; - La.mp, E_’J?‘ m.‘
Instead, ( 540 : ' Lantern, (Juads .
Insult to, Lo t.'_{it ' Lar ge’l;i :
Intentionally, F& Last, )$-| :

Is, wl _ ; : La.i;e, P )-.’"
1t, 5, : Lawyer, ,J,}f 5
: 5 Liazy, G
Journey, }am § A ~L§ader, )].::/,... m.
- Judge, il M. Learn to, Lqi.‘._u.

‘ Just, ‘-""’ g ' ; 7L_.e‘a_.vﬁe to, L’j)‘?’



vy |-
Leg, yabx 7.
Lend to, Lud il

Length, ,;vw 1. /

Less, rS :
Lesson, e M b
Letter, ba m.

Lie, Cogg> 1

Lie down to, Uz,

Life, L'J[-" of

Lift up tog b‘.p'f

Light, gt&y %
.Lightning, LQ“S A

Like, ol

<

 Lion, g ";"
Little, Ve

Loaf, ‘;J ) 7
Lock, Jas m.
Long, Ll

Loose, n:.“"g

Lose to,. U)&‘ | :
Lovely, L'*-'-:" 2%,

s b A

‘Middle, ey
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M.
«

Mad, &ly0
Magistrate, Jb}')f m.

- Make to, bLu :

Man, o}., (2 ‘

Manage to, Lyjf e B Au
Manager, rbb m. '
Mango, ‘.I n
Map, 2885 m.
March to,_VU}S z ,5
Marriage, ol £

. Master, (nz-lo m.
‘Measure to, U;d\a

Meast, M,f M
Medicine, |40 f.
Mendicant, ).;uu .
Mention to, UJS o
Messenger, Z‘JK}C oy =
Mile, d.;., m.

Milk, ,no,o .
Minute, J&:‘ M.

Mmh.ke, ‘fh;‘ 4



137 . .
Money, &wis 7 » Ofben,)lé b .
Moon, Sile m. - 0il, Ju5 m. i
More, sab ik 4 - 014, U‘},:_ A
Moruing, yetod P, g
Mother, o fi One, 55!
> Month, Lu.\,.g . Or, L |
'Musb, étl:- 3 Order, r(:- e
f N. Orphan, r:u,u N
Naked, &.'m)) : Out, )lb 5
Name, PU . Own, w\»
Native place, ub, . ~ Owner, S ma
Necessary, JJ}". Ox, d.,y m. %
_New, LG : ; i 58 :
News, & f ~ Painto, LS 0,0
Newspaper, ;a1 m. . Paper, &K m.*
Mo, s " Paradise, waai> fi
' Noise,j“ T I : ?arents, c;;.a\;ﬁ'w
Kot, u“‘k" . Part, Zas M
Notlce, JL‘A—-} i Pass to, b).){
- Now, \_:‘ , s Patienf:, J\A..H B2
Vi o S Pearl, \;52"’ m.
- Obtainto, 5§ Juls=  Pen, fli m.

,Oﬁ_ice, ‘r‘}"‘*%;f : '-‘rrPenknlfe, U-‘J-L‘L!f



\ ‘
Péople, d) i
Perform to, U)S ot
Perhaps, &by
Person, Uas‘t‘ m. f
Pigeon, ;;)*‘ m.
Pious, dule
Place, ,@(;. £
Plain, UL).:",. .
f’ln.ster to, uvu“.l
Play to, \llatef "
Pleased, U:‘)"

. Pluek to, Xb—s.‘,‘
Pomp, L& f
Poor, s ;;
Potato, Jﬁ .
Pour to, W13

-

Praise to, U)S s ),,3
Prayer, )‘.4.: £
Present, )..é';-
Prethy, Laidys-
Price, J),‘ m.
Prison, a3 f.
Promise, 13} .
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Pronounc§ tq, U jf Lals
Property, Jle m-

Protection, s\1; [ :
L

~ Prond, ), }""’

Prove to, U j), -g:.ﬁ.:‘,:
Punish té), o \J’....
Pare,  ile
Put to, U!j
Put on to, Lu.‘,g
Put out to, Lle=:
Q.
Question, J‘,.. m.

o= -

Quire, &iwd m.
‘ R.

Rain, l'_f:'..ul; £t

Reach to, U‘fi‘h’:

Read to, \id;a-
v

Reason (_~tw M.
Rebel, g::..,..i .

Remove to, UK}"‘

~ Rent, &l5 ne

5 1 : S e t ‘~
Report to, LJ> C_JQ
lf.esb. r‘)l mi ‘”
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Revise to, Ubba Servant, )5'): m. .
Rice, ]yl Shake to, bﬁt
Ring, g@)ﬂﬂ e Y S]gap\M ",
Ripe,'K‘;' =3 Sharp, ® 2-7¢!
River, g& s Sheep, JJL' m.
Roa.d,‘dimb« g ;  Sheet, ol f
Roof, uiex~ : Shine to, L\(A':-
Round, ‘JJ; Shirt, 8,43 J.
Rubbish, =S m. . Shoot to, il
Run to, UWSley .~ Shop, u\%d'f-
Sy S Short, Lm&.p’ *
Salary, zsLo)a‘"h : Shoulder, b dss3 7.
Same, sty Show to, LLL

-~ Sand, )Sb S e - Shut to, L"?’)“ '
Say t'.()l3 Wy Side, u).\o ‘
Sear, é“’ mo Silk, @y, m
Scholar, a)ﬂ.z m. Sit to,_u@

~ Sthool, Lils m. ~ Size, jlaite m.
Search to, L»}f U"”" Slave, (.11‘:-. m.
Bl . Ls@f.u) o - Sleep to, Ugw
Select to, Wi> ¥ ~ Slowly, almrT
Sellto, U= = Bmal, Gyes

Send to, L2 - Smart, &5 ¥



L

Smell, J._a-f. :
Smile to, bb{“;'g _

Soft, f‘f; = <
z

Soldiers, 8‘._.}».; .
Solve to, L;)S U=
Son, L%.\ m.

Soon, M=
Spend to, b'J.f EJ&
Spot, é\o m. o
Spread to, U\@%
Stable, dls)b M
Steal to, Lﬁ)‘.e—
Stomach, d""‘v’ M.
Stop to, U!).Hf
Storm, uL!'JL m.
Story, &2 m.
Street, S f.
Straight, Bdoaw
Strong, b.ide
Successful, g_,LA,,K
Such, L».u‘ ;
Suddenly, K,
Sugar-cane, U& m.
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Sun,A E)Jm P 4
Suspect to, U}f ‘.J\.f
Sw(eeﬁdto, U;LG?,'
S_weeb,—lei_},,, :
Swelling, U"L'T f
Swift, % J’.‘.U v
Swim to, U5
Sword, )”13 of:

i3

Table, Ao 2
Tail, ro X
Tailor, gjj" M.
Take to, L,\...‘d
Tall, ‘.:v:")‘ :
Ta.mbouﬁne, s M.
Taste, o M.
Teach to, Lleluw
Tear, ,,MT .
Tent, gg_sbm.

- Therefore, émbm'l . ;

..Thief, ?}% .
Thin, S, -
Think to, U)$' Jlus
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Thirsty, L;..L_g::' PS . %
Threaten to, UK 2o . ﬁgly, g0 O :
Throne, o m. 4 . Uhclqj; .L'J)“L" 2.
Throw to, Lilisg ‘. Understnd to, ligsew
Tie to, Uauasly. Undouhgedly, J-ﬁ e=?
- Tile, L},)_‘e{ A ; -~ Hoxips, ‘%5
U E e Use to, UJS ,Jl,u'&.\.;}

'fime; L:,.;J 2. £V
fro-day, ET - Vanish to, P’t uL;
To-morrow, Lo Very, w2

Toss up to, L\H.@":-T Victory, &5 £ o
Touch to, bjg?- Voice, J,, ! i
Towards, u)b ; X W.

Town, '.5\.....; e ~ Wait to, U)S )Uéﬁjl
Trade, )Lg: . Wall, )‘}:’-". >

: 'Jt‘ra.gedy, LS\ m. Want to, Linl~
Transfer to, Uiy ‘ War, &Rl m.

- Treaty, Kelite #, Warn to, luo HEH
Tree, ;‘.@3. oo ; g Wash to, b)ma

‘Trl‘le, €~ e : -Waste tvo, L:}.(tgl.g e

' Tulip, &3 m. :  Wateh, g}q{ Foh
Tumbler, AL_H m- ; Water, L.-SSL‘! m.

Turban, u,sjf-': I -~ ~Weight, iy ™






VOCABULARY.

»

HINDUSTANI AND ENGLISH.

W

! now. _' -
: ;ﬂ:’}i} pure.
bjﬂ to discard.
G231 m. chance.

1 m. four.
b\éf to lift up.
L\@ﬂ to get up.
'CT to-day.‘
\ee-‘ good.
Whe==1 to toss up.
)“:\5.’1 m. newspaper.
)sl}asb.
rbT m. rest.
bjf tofly.
u)\mT casy.
«'aw! m. property.
il m. teacher

&
)\fli‘. Vm. adyertiéement.
UAT m. friend. -
%2} m. nddition.

v ’};‘I m. promise.

- =21 f fire.

&) although. »

,‘T m. potate. *

fl m. mango.

Lo wileh to lend.
L \:;\'.;Lel to berrow.
ul.sr‘-*' m. examination.
}s-.‘" J:t.o‘ m. admiral.
Ul tocome.

EU‘ n. grain.

JL}S' f. heap.

: ).Asl 7. fig-

}Q!~1n31da
g | . tears.



- S
r\s.;\ m. present. . : bltu to shoy,
-lLT J. eye. ; 3 gls‘ J. lightning,
L;g’]ﬁ;‘ frimg L Ules to put ont.

; ))fﬂ m. grapes. o o Ul=s to save.
)ET voice, noise. Ulﬁ: to spread.
)31 and. e I dugk. 5
G,JJ\ m. camel, ' L‘:_L.j.o & ugly.
=] tall. © % do m. revenge. :
‘ﬁlé.‘ m. #mbasgador. U)f E;LD to transfer.
Eabo f. brick. . * %) m. lamb. :
&is3) m. glass, £y MJJ naked.
o PR ba big. ‘
s m. subject. : s,.‘v'\.zbj“g m. carpenter.
=L m. father.* (! enough. -
Lb m. wing., st f. town, -
)Lb . bazaar. 2 ‘}Q m. sheep. ‘ :
f_b m. garden. . Ll to call, 3
&L m. gardener. : 9,\: m. cat. :
.é.:b m. rebel. U)5 A4 to shut.

34 /. sand.
LSL. to divide.
L asls to tie

: L";‘\:ew,c&igto;nmge.
Gyl f. gun.

o f. smell.

th(mh B b:\,.y o



W, to bell. o
hﬂ@n to run,
gﬂq) . brother,
U}qg to fill. b
" @ [ sister,
l¢5¢ hungry.
Uls Js2 to E;rgét..
: l..ﬂ" also. -
Usis togend. -
e . crowd.
o' m. explanation.
s £ :.narrmge
(S £ 1ady
YL m. trade.
\Aas . son.
Lighns to sit
Li%-.& to sell
Ju m.ox.
)h‘.'l...b m, sick.
N
Uye s to pass, cross,
LJ‘"‘# near,
UL; to get. .
. 10
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uj'ls m. leg.
l.;"% m. water.
&S ripe. ¢
» g
Uk ald. :
v&»ﬁ m, bird.

»

: libﬁ to read.

b}!,&ug to'like, :
G e

U..}!K-' to cook, -

G o oatohc

wsKs # turban, *

J2 m. bridge.

%’3 to &ék.

bp -

UyShss to fnish.

8 again, .

3 dem.frnit. -

a2 m. side. .
Ui to dress.
""?"d to arrive,
Ui.é to put om,

J JQ m. flower. ]



L'\Q\,}Q to throw.
Lelss thirsty. -

&JL_H m. tumblér.

=y m, stomach,

. -éiﬂ‘g f-b&Ck. : B

U)S les® to pursme.

Ly m money.
g(-fu-,{\g f. advance
!;53-.&3 m. leader.
31_-&3 yellow.

L'\:l;‘ to drifik.
5,5 dark,

§jb fresh.

o805 f. watning.
o3 m. tank
s m. throne. - =
&4..«,.)3‘ m. translation.
(&4 tlll

L’Jg h’ﬂ"’ to Pl'onmmce. 4

r: you.

U; o, body.
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L5 alone, *
> thou.
s f. cantion.

55 !.5)3 4 _to break.

Js5 m. weight. -
155 little.
9-*@’ " bag--
UyS &5 to prepare.
};Gf. arrow. ;T' T

> j‘t-\nj-_'}s m. archer.” -

UJ,'G to sivim faah oo
- s sharp. -~
c gy ewifh, o oL
U meooil.

.. i

(s 1. bat.

L i

: b;"-gj to stay.

(E= )

LS @ul toprove.

u“-?:tobeawoke.‘

: ‘.l?. m. guava.



ol flife. o

Uls to go.

L‘uc'l.; to examine,
(SHES to know. ‘
. 7St\u=- f se&rch. .
Ull> to burn.

ala "soon, >

- \315 'C*"’ to collect.

; U,i s t’f’ be collected.

Ciais> f. paradise.
gj..\;. m. WaT.
L}.C.\s.m foreél_;_g

. x.a!,.s M. BNSWer,
w's> young.

j4=> m. tree.

Ujle> to sweep.

U)S e to search.
Pz [ lie,

buts as.

Liss to live,

é .
L~ f. tea. '
Sl m. whip.
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;,ot?. £. sheat.
bsﬂe- smart,
linls to wish,
étlf-,mu_st.
g‘;%; . lamp,
UL,::- to steal.
Ub}g-"’to ascend.

»

. Aamnc> smart..
g~ 4 5 -

: b1.>- to shoot.

: Ld.?- to walk. =
)‘.A:- wm. shoe-thaker.

L&Aa» to shine,
Lu;- to select.
4)’%- m. thief.: <
Llags- to hide..
U-'"G;' £ roof.

ey el

£ .
t)j”?- to leave,

: ,Ujgg- tobo{uch.

digs>- m. hole,

Ll m.'.bragedy:‘ %

N,



U8 ‘).;L; to obtain.

; rﬂa-mruler.'

g.¢~5).>- T mov‘émenb =

u\m» m. a.cconnt.

- -

&s=> m. part, <
-

wblas 7 protection.

rf; m: order. ‘
r__&a- m. doctor.
UJS J> tosolve. .
&3 m, attack,

A5 f. news.
W s to inform.
L,S A5 to finish.
Qi;r:god."
;LC&«&:- m. servant,
U)S l._"u;é- to injures
U)f = s> to s.perﬁ_l.
Uay,a tobuy.
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